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II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1017 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Απριλίου 2021

για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και των παραρτημάτων II και ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 58 παράγραφος 7,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, περί θεσπίσεως κανόνων για άμεσες ενισχύσεις στους γεωργούς βάσει καθεστώτων στήριξης στο πλαίσιο της κοινής 
γεωργικής πολιτικής και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 637/2008 του Συμβουλίου και του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 3 και το άρθρο 7 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013, τα κράτη μέλη πρέπει να μειώσουν το 
ποσό των άμεσων ενισχύσεων που πρόκειται να χορηγηθούν στους γεωργούς για δεδομένο ημερολογιακό έτος, δυνάμει 
του τίτλου III κεφάλαιο 1 του εν λόγω κανονισμού, κατά 5 % τουλάχιστον για το μέρος του ποσού που υπερβαίνει τα 
150 000 EUR. Σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού, το εκτιμώμενο προϊόν της μείωσης αυτής 
πρόκειται να διατεθεί ως πρόσθετη στήριξη για τα μέτρα που προβλέπονται στο πλαίσιο της αγροτικής ανάπτυξης.

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 6 τέταρτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013, τα κράτη μέλη 
κοινοποίησαν στην Επιτροπή, έως τις 19 Φεβρουαρίου 2021, την απόφασή τους όσον αφορά τη μείωση του ποσού των 
άμεσων ενισχύσεων και το προκύπτον εκτιμώμενο προϊόν της μείωσης για το ημερολογιακό έτος 2021. Οι κοινοποιήσεις 
της Βουλγαρίας, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δανίας, της Εσθονίας, της Ιρλανδίας, της Ελλάδας, της Ισπανίας, της 
Ιταλίας, της Λετονίας, της Ουγγαρίας, των Κάτω Χωρών, της Πολωνίας, της Πορτογαλίας, της Σλοβακίας και της 
Φινλανδίας ανέφεραν εκτίμηση μεγαλύτερη του μηδενός.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 1 έβδομο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013, η Τσεχική Δημοκρατία, η 
Δανία, η Γερμανία, η Ελλάδα, η Γαλλία, η Λετονία και οι Κάτω Χώρες κοινοποίησαν στην Επιτροπή την απόφασή τους να 
διαθέσουν, ως πρόσθετη στήριξη που χρηματοδοτείται στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) το οικονομικό έτος 2022, ορισμένο ποσοστό του ετήσιου εθνικού ανώτατου ορίου για το 
ημερολογιακό έτος 2021.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 2 έβδομο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013, η Κροατία, το 
Λουξεμβούργο, η Ουγγαρία, η Μάλτα, η Πολωνία, η Πορτογαλία και η Σλοβακία κοινοποίησαν στην Επιτροπή την 
απόφασή τους να διαθέσουν ως άμεσες ενισχύσεις για το ημερολογιακό έτος 2021 ορισμένο ποσό των κονδυλίων του 
ΕΓΤΑΑ για το 2022.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 487.
(2) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 608.
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(5) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να προσαρμοστούν τα παραρτήματα II και III του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013, ώστε τα 
ετήσια εθνικά ανώτατα όρια και τα ετήσια καθαρά ανώτατα όρια για τις άμεσες ενισχύσεις να αντικατοπτρίζουν τις 
αποφάσεις που έχουν ληφθεί από τη Βουλγαρία, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Δανία, τη Γερμανία, την Εσθονία, την 
Ιρλανδία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Κροατία, την Ιταλία, τη Λετονία, το Λουξεμβούργο, την Ουγγαρία, τη 
Μάλτα, τις Κάτω Χώρες, την Πολωνία, την Πορτογαλία, τη Σλοβακία και τη Φινλανδία. Είναι επίσης αναγκαίο να 
προσαρμοστεί το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013, έτσι ώστε οι εν λόγω αποφάσεις να αποτυπώνονται 
επίσης στην ετήσια κατανομή ανά κράτος μέλος της στήριξης της Ένωσης για την αγροτική ανάπτυξη.

(6) Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και τα παραρτήματα II και ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1307/2013 θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθούν αναλόγως.

(7) Δεδομένου ότι οι τροποποιήσεις που θεσπίζονται με τον παρόντα κανονισμό στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 
επηρεάζουν την εφαρμογή του εν λόγω κανονισμού για το έτος 2021, ιδίως όσον αφορά τον έγκαιρο καθορισμό των 
δημοσιονομικών ανώτατων ορίων που εφαρμόζονται σε ορισμένα καθεστώτα άμεσης στήριξης, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να αρχίσει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και οι εν 
λόγω τροποποιήσεις θα πρέπει να εφαρμοστούν από την 1η Ιανουαρίου 2021,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα I του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Τα παραρτήματα II και III του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος 
κανονισμού.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Το άρθρο 2 εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2021.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 15 Απριλίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Στο παράρτημα I μέρος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013, η στήλη για το 2022 αντικαθίσταται από την ακόλουθη:

«2022

Βέλγιο 82 800 894

Βουλγαρία 284 028 644

Τσεχική Δημοκρατία 267 027 708

Δανία 136 972 060

Γερμανία 1 387 301 738

Εσθονία 88 031 648

Ιρλανδία 311 641 628

Ελλάδα 651 537 600

Ισπανία 1 081 564 825

Γαλλία 2 008 001 070

Κροατία 276 679 401

Ιταλία 1 355 921 375

Κύπρος 23 770 514

Λετονία 142 745 173

Λιθουανία 195 495 162

Λουξεμβούργο 11 626 644

Ουγγαρία 384 539 149

Μάλτα 19 334 497

Κάτω Χώρες 129 378 369

Αυστρία 520 024 752

Πολωνία 1 004 725 539

Πορτογαλία 455 640 620

Ρουμανία 967 049 892

Σλοβενία 110 170 192

Σλοβακία 234 975 909

Φινλανδία 354 551 956

Σουηδία 211 889 741

Σύνολο ΕΕ-27 12 697 426 700

Τεχνική βοήθεια 30 272 220

Σύνολο 12 727 698 920»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Τα παραρτήματα II και ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 τροποποιούνται ως εξής:

1) στο παράρτημα II, η στήλη για το ημερολογιακό έτος 2021 αντικαθίσταται από την ακόλουθη:

Ημερολογιακό έτος «2021

Βέλγιο 494 926

Βουλγαρία 788 626

Τσεχική Δημοκρατία 848 107

Δανία 802 001

Γερμανία 4 620 753

Εσθονία 190 715

Ιρλανδία 1 186 282

Ελλάδα 1 797 077

Ισπανία 4 800 590

Γαλλία 6 736 440

Κροατία 364 968

Ιταλία 3 628 529

Κύπρος 47 648

Λετονία 314 055

Λιθουανία 569 965

Λουξεμβούργο 33 432

Ουγγαρία 1 305 715

Μάλτα 5 244

Κάτω Χώρες 661 382

Αυστρία 677 582

Πολωνία 3 360 049

Πορτογαλία 680 873

Ρουμανία 1 891 805

Σλοβενία 131 530

Σλοβακία 417 082

Φινλανδία 515 713

Σουηδία 685 676»

2) στο παράρτημα III, η στήλη για το ημερολογιακό έτος 2021 αντικαθίσταται από την ακόλουθη:

Ημερολογιακό έτος «2021

Βέλγιο 494,9

Βουλγαρία 789,3

Τσεχική Δημοκρατία 847,1

Δανία 801,3

Γερμανία 4 620,8
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Εσθονία 190,7

Ιρλανδία 1 186,3

Ελλάδα 1 981,1

Ισπανία 4 859,1

Γαλλία 6 736,4

Κροατία 365,0

Ιταλία 3 622,5

Κύπρος 47,6

Λετονία 313,8

Λιθουανία 570,0

Λουξεμβούργο 33,4

Ουγγαρία 1 275,5

Μάλτα 5,2

Κάτω Χώρες 661,3

Αυστρία 677,6

Πολωνία 3 345,3

Πορτογαλία 681,0

Ρουμανία 1 891,8

Σλοβενία 131,5

Σλοβακία 415,3

Φινλανδία 515,7

Σουηδία 685,7»

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2021                                                                                                                                           L 224/5  



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1018 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 22ας Ιουνίου 2021

για την τροποποίηση των εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που προβλέπονται στον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2021/637 όσον αφορά τη δημοσιοποίηση των δεικτών παγκόσμιας συστημικής σημασίας, και για την 

κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1030/2014 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, 
σχετικά με τις απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (1), και ιδίως το άρθρο 434α,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Βάσει του άρθρου 441 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 απαιτείται από τα παγκόσμια συστημικώς σημαντικά ιδρύματα 
(G-SII) να δημοσιοποιούν, σε ετήσια βάση, τις τιμές των δεικτών που χρησιμοποιούνται για τη βαθμολόγησή τους, σύμφωνα 
με τη μεθοδολογία προσδιορισμού που αναφέρεται στο άρθρο 131 της οδηγίας 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2). Στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1030/2014 της Επιτροπής (3), ο οποίος 
εκδόθηκε βάσει του άρθρου 441 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, καθορίζονται οι ενιαίοι τύποι και οι 
ημερομηνίες δημοσιοποίησης των τιμών που χρησιμοποιήθηκαν για τον προσδιορισμό G-SII. Το άρθρο 441 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 καταργήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/876 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (4).

(2) Στο άρθρο 131 της οδηγίας 2013/36/ΕΕ καθορίζονται τα κριτήρια για τον προσδιορισμό των G-SII. Ο κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1222/2014 της Επιτροπής (5) καθορίζει τη μέθοδο για τον εν λόγω προσδιορισμό και καθορίζει 
υποκατηγορίες G-SII. Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός αριθ. 1222/2014 τροποποιήθηκε με τον κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/539 της Επιτροπής (6), προκειμένου να ληφθούν υπόψη τα αναθεωρημένα διεθνή πρότυπα για τον 
προσδιορισμό G-SII, όπως εγκρίθηκαν από την Επιτροπή της Βασιλείας για την τραπεζική εποπτεία (BCBS) τον Ιούλιο του 
2018 (7). Τα εν λόγω αναθεωρημένα διεθνή πρότυπα, και ιδίως η απαίτηση χρήσης ενιαίου μορφοτύπου για τις 
πληροφορίες σχετικά με τις τιμές των δεικτών που χρησιμοποιούνται για τη βαθμολόγηση των G-SII, που αναφέρονται στο 
άρθρο 441 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, θα πρέπει να αποτυπωθούν στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2021/637 
της Επιτροπής (8).

(3) Επομένως, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/637 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(1) ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 1.
(2) Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με την πρόσβαση στη 

δραστηριότητα πιστωτικών ιδρυμάτων και την προληπτική εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων επενδύσεων, για την τροποποίηση 
της οδηγίας 2002/87/ΕΚ και για την κατάργηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 338).

(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1030/2014 της Επιτροπής, της 29ης Σεπτεμβρίου 2014, για τη θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών προτύπων 
σχετικά με τον ενιαίο τύπο και την ημερομηνία δημοσιοποίησης των τιμών που χρησιμοποιήθηκαν για τον προσδιορισμό παγκόσμιων 
συστηματικά σημαντικών ιδρυμάτων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ 
L 284 της 30.9.2014, σ. 14).

(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2019/876 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2019, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 575/2013 όσον αφορά τον δείκτη μόχλευσης, τον δείκτη καθαρής σταθερής χρηματοδότησης, τις απαιτήσεις ιδίων κεφαλαίων και 
επιλέξιμων υποχρεώσεων, τον πιστωτικό κίνδυνο αντισυμβαλλομένου, τον κίνδυνο αγοράς, τα ανοίγματα έναντι κεντρικών αντισυμβαλλομένων, 
τα ανοίγματα έναντι οργανισμών συλλογικών επενδύσεων, τα μεγάλα χρηματοδοτικά ανοίγματα και τις υποχρεώσεις υποβολής αναφορών και 
δημοσιοποίησης, καθώς και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 150 της 7.6.2019, σ. 1).

(5) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1222/2014 της Επιτροπής, της 8ης Οκτωβρίου 2014, για τη συμπλήρωση της οδηγίας 
2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τα κανονιστικά τεχνικά πρότυπα για τον καθορισμό της 
μεθοδολογίας προσδιορισμού παγκόσμιων συστημικά σημαντικών ιδρυμάτων και τον καθορισμό υποκατηγοριών παγκόσμιων συστημικά 
σημαντικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 330 της 15.11.2014, σ. 27).

(6) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2021/539 της Επιτροπής, της 11ης Φεβρουαρίου 2021, για την τροποποίηση του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1222/2014 για τη συμπλήρωση της οδηγίας 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 
αφορά τα κανονιστικά τεχνικά πρότυπα για τον καθορισμό της μεθοδολογίας προσδιορισμού παγκόσμιων συστημικά σημαντικών ιδρυμάτων 
και τον καθορισμό υποκατηγοριών παγκόσμιων συστημικά σημαντικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 108 της 29.3.2021, σ. 10).

(7) Το πλαίσιο της Βασιλείας — SCO40: Παγκόσμιες συστημικά σημαντικές τράπεζες.
(8) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/637 της Επιτροπής, της 15ης Μαρτίου 2021, για τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων όσον 

αφορά τη δημοσιοποίηση από τα ιδρύματα των πληροφοριών που αναφέρονται στο όγδοο μέρος τίτλοι II και III του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1423/2013 της Επιτροπής, του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2015/1555 της Επιτροπής, του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2016/200 της Επιτροπής και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2017/2295 της Επιτροπής (ΕΕ L 136 της 21.4.2021, σ. 1).
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(4) Με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/876 προστέθηκε επίσης το άρθρο 434α στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013, βάσει του 
οποίου εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να εγκρίνει εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα για τον καθορισμό ενιαίων μορφοτύπων 
δημοσιοποίησης των πληροφοριών που απαιτούνται για την εκτίμηση του προφίλ κινδύνου των ιδρυμάτων, καθώς και του 
βαθμού συμμόρφωσής τους με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο πρώτο έως έβδομο μέρος του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013. Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/637 εκδόθηκε βάσει του εν λόγω άρθρου 434α και εισάγει νέες 
απαιτήσεις αντί εκείνων που προβλέπονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1030/2014. Επομένως, είναι σκόπιμο να 
καταργηθεί ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1030/2014.

(5) Για να διασφαλιστεί η απρόσκοπτη μετάβαση από τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1030/2014 στον εκτελεστικό 
κανονισμό (ΕΕ) 2021/637, η ημερομηνία εφαρμογής του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να είναι η ίδια με την 
ημερομηνία εφαρμογής του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/637, η οποία είναι 28 Ιουνίου 2021. Για τον ίδιο λόγο, η 
ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να είναι η ίδια με την ημέρα της δημοσίευσής του στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πριν από την ημερομηνία εφαρμογής, η οποία είναι 28 Ιουνίου 2021.

(6) Η BCBS δημοσίευσε το ενοποιημένο πλαίσιο της Βασιλείας τον Δεκέμβριο του 2019, συμπεριλαμβανομένων των 
επικαιροποιημένων απαιτήσεων δημοσιοποίησης για τον πυλώνα 3 (9), οι οποίες εισήχθησαν ως επί το πλείστον στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/876. Για την εφαρμογή των τροποποιήσεων αυτών, με τον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2021/637 καθορίστηκε ένα συνεκτικό και πλήρες πλαίσιο δημοσιοποίησης του πυλώνα 3. Ως 
εκ τούτου, όταν τα G-SII δημοσιοποιούν τις πληροφορίες σχετικά με τις τιμές των δεικτών που χρησιμοποιούνται για τη 
βαθμολόγησή τους, θα πρέπει να χρησιμοποιούν έκθεση για τον πυλώνα 3 σύμφωνη με τον παρόντα κανονισμό.

(7) Ο παρών κανονισμός βασίζεται στα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που υπέβαλε η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών στην 
Επιτροπή.

(8) Η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών διενήργησε ανοικτές δημόσιες διαβουλεύσεις όσον αφορά τα σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών 
προτύπων στα οποία βασίζεται ο παρών κανονισμός, ανέλυσε τα ενδεχόμενα συναφή κόστη και τις ωφέλειες και ζήτησε τις 
συμβουλές της ομάδας συμφεροντούχων, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (10),

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/637

Στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2021/637, παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 6α:

«Άρθρο 6α

Δημοσιοποίηση των δεικτών παγκόσμιας συστημικής σημασίας

1. Τα G-SII δημοσιοποιούν τις πληροφορίες σχετικά με τις τιμές των δεικτών που χρησιμοποιούνται για τη βαθμολόγησή τους, 
οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 441 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, χρησιμοποιώντας τον ενιαίο μορφότυπο 
δημοσιοποίησης που αναφέρεται στο άρθρο 434α του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, ο οποίος χρησιμοποιείται για τη 
συλλογή των τιμών δείκτη από τις αρμόδιες αρχές, όπως προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1222/2014 της Επιτροπής, με εξαίρεση τυχόν επικουρικά στοιχεία και υπομνηματικά στοιχεία που 
συλλέγονται σύμφωνα με το εν λόγω άρθρο.

2. Τα G-SII δημοσιοποιούν τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στην έκθεσή τους για τον πυλώνα 3 στο 
τέλος του έτους. Τα G-SII δημοσιοποιούν εκ νέου τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στην πρώτη έκθεσή τους 
για τον πυλώνα 3 μετά την τελική υποβολή των τιμών των δεικτών στις αρμόδιες αρχές, όταν τα υποβαλλόμενα αριθμητικά 
στοιχεία είναι διαφορετικά από τα αριθμητικά στοιχεία που γνωστοποιούνται στην έκθεση για τον πυλώνα 3 στο τέλος του έτους.».

(9) Basel Committee on Banking Supervision of the Bank for International Settlements (Επιτροπή της Βασιλείας για την τραπεζική εποπτεία 
της Τράπεζας Διεθνών Διακανονισμών), Απαιτήσεις δημοσιοποίησης DIS, Δεκέμβριος 2019.

(10) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12).
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Άρθρο 2

Κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1030/2014

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1030/2014 καταργείται.

Άρθρο 3

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από τις 28 Ιουνίου 2021.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 22 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1019 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 22ας Ιουνίου 2021

για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να καταβάλουν τα συμβαλλόμενα μέρη 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης για τη χρηματοδότηση του εν λόγω ταμείου, συμπεριλαμβανομένης 

της δεύτερης δόσης για το 2021 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την εσωτερική συμφωνία μεταξύ των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
συνελθόντων στο πλαίσιο του Συμβουλίου, για τη χρηματοδότηση της βοήθειας της Ευρωπαϊκής Ένωσης βάσει του πολυετούς 
δημοσιονομικού πλαισίου, για την περίοδο 2014 έως 2020, δυνάμει της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΕ, καθώς και για τη 
χορήγηση χρηματοδοτικής ενίσχυσης στις υπερπόντιες χώρες και εδάφη για τις οποίες ισχύει το τέταρτο μέρος της Συνθήκης για 
τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1) και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 14 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1877 του Συμβουλίου, της 26ης Νοεμβρίου 2018, σχετικά με τον δημοσιονομικό 
κανονισμό που εφαρμόζεται στο 11ο Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 2015/323 (2), 
και ιδίως το άρθρο 19 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στα άρθρα 19 έως 22 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1877, η Επιτροπή οφείλει να 
υποβάλλει έως τις 15 Ιουνίου 2021 πρόταση στην οποία ορίζονται το ποσό της δεύτερης δόσης της συνεισφοράς για το 
2021 και το αναθεωρημένο ετήσιο ποσό της συνεισφοράς για το έτος 2021, όταν το ποσό παρεκκλίνει από τις 
πραγματικές ανάγκες.

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 46 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1877, στις 6 Απριλίου 2021 η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων 
(ΕΤΕπ) διαβίβασε στην Επιτροπή τις επικαιροποιημένες προβλέψεις της για τις αναλήψεις υποχρεώσεων και τις πληρωμές 
για τα μέσα που τελούν υπό τη διαχείρισή της.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1877, οι προσκλήσεις για την καταβολή συνεισφορών 
πρέπει να απορροφούν πρωτίστως τα ποσά που ορίζονται για τα προηγούμενα Ευρωπαϊκά Ταμεία Ανάπτυξης. Συνεπώς, θα 
πρέπει να γίνει πρόσκληση για καταβολή δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1877 για την Επιτροπή και για την ΕΤΕπ.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 152 της συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της 
Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας (3) («συμφωνία 
αποχώρησης»), το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας («Ηνωμένο Βασίλειο») οφείλει να 
παραμένει συμβαλλόμενο μέρος του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ΕΤΑ) έως το κλείσιμο του 11ου ΕΤΑ και όλων των 
προηγούμενων ΕΤΑ που παραμένουν ανοικτά. Ωστόσο, βάσει του άρθρου 153 της συμφωνίας αποχώρησης, το μερίδιο του 
Ηνωμένου Βασιλείου σε αποδεσμευμένα κεφάλαια από έργα στο πλαίσιο του 11ου ΕΤΑ, όταν τα εν λόγω κεφάλαια έχουν 
αποδεσμευθεί μετά τις 31 Δεκεμβρίου 2020, ή προηγούμενων ΕΤΑ δεν επαναχρησιμοποιείται.

(5) Η απόφαση (ΕΕ) 2020/1708 του Συμβουλίου (4) καθορίζει το ετήσιο ποσό των συνεισφορών των κρατών μελών στο ΕΤΑ 
για το 2021 σε 3 700 000 000 EUR για την Επιτροπή και σε 300 000 000 EUR για την ΕΤΕπ.

(6) Προκειμένου να καταστεί δυνατή η άμεση εφαρμογή των μέτρων που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση, θα πρέπει η 
απόφαση αυτή να αρχίσει να ισχύει την ημερομηνία της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης,

(1) ΕΕ L 210 της 6.8.2013, σ. 1.
(2) ΕΕ L 307 της 3.12.2018, σ. 1.
(3) ΕΕ L 29 της 31.1.2020, σ. 7.
(4) Απόφαση (ΕΕ) 2020/1708 του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 2020, για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να 

καταβάλουν τα κράτη μέλη για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένων του ανώτατου ορίου για το 
2022, του ετήσιου ποσού για το 2021, της πρώτης δόσης για το 2021 και ενδεικτικής και μη δεσμευτικής πρόβλεψης για τα αναμενόμενα 
ετήσια ποσά των συνεισφορών για τα έτη 2023 και 2024 (ΕΕ L 385 της 17.11.2020, σ. 13).
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Τα συμβαλλόμενα μέρη του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης καταβάλλουν στην Επιτροπή και στην Ευρωπαϊκή Τράπεζα 
Επενδύσεων τις μεμονωμένες συνεισφορές προς το ΕΤΑ, ως δεύτερη δόση για το 2021, σύμφωνα με το παράρτημα.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Λουξεμβούργο, 22 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ & ΗΒ Κλείδα 11ου ΕΤΑ %

2η δόση 2021 (EUR)

ΣύνολοΕΤΕπ Επιτροπή

11o ΕΤΑ 11o ΕΤΑ

ΒΕΛΓΙΟ 3,24927 4 224 051,00 38 991 240,00 43 215 291,00

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ 0,21853 284 089,00 2 622 360,00 2 906 449,00

ΤΣΕΧΙΑ 0,79745 1 036 685,00 9 569 400,00 10 606 085,00

ΔΑΝΙΑ 1,98045 2 574 585,00 23 765 400,00 26 339 985,00

ΓΕΡΜΑΝΙΑ 20,57980 26 753 740,00 246 957 600,00 273 711 340,00

ΕΣΘΟΝΙΑ 0,08635 112 255,00 1 036 200,00 1 148 455,00

ΙΡΛΑΝΔΙΑ 0,94006 1 222 078,00 11 280 720,00 12 502 798,00

ΕΛΛΑΔΑ 1,50735 1 959 555,00 18 088 200,00 20 047 755,00

ΙΣΠΑΝΙΑ 7,93248 10 312 224,00 95 189 760,00 105 501 984,00

ΓΑΛΛΙΑ 17,81269 23 156 497,00 213 752 280,00 236 908 777,00

ΚΡΟΑΤΙΑ 0,22518 292 734,00 2 702 160,00 2 994 894,00

ΙΤΑΛΙΑ 12,53009 16 289 117,00 150 361 080,00 166 650 197,00

ΚΥΠΡΟΣ 0,11162 145 106,00 1 339 440,00 1 484 546,00

ΛΕΤΟΝΙΑ 0,11612 150 956,00 1 393 440,00 1 544 396,00

ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ 0,18077 235 001,00 2 169 240,00 2 404 241,00

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ 0,25509 331 617,00 3 061 080,00 3 392 697,00

ΟΥΓΓΑΡΙΑ 0,61456 798 928,00 7 374 720,00 8 173 648,00

ΜΑΛΤΑ 0,03801 49 413,00 456 120,00 505 533,00

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ 4,77678 6 209 814,00 57 321 360,00 63 531 174,00

ΑΥΣΤΡΙΑ 2,39757 3 116 841,00 28 770 840,00 31 887 681,00

ΠΟΛΩΝΙΑ 2,00734 2 609 542,00 24 088 080,00 26 697 622,00

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 1,19679 1 555 827,00 14 361 480,00 15 917 307,00

ΡΟΥΜΑΝΙΑ 0,71815 933 595,00 8 617 800,00 9 551 395,00

ΣΛΟΒΕΝΙΑ 0,22452 291 876,00 2 694 240,00 2 986 116,00

ΣΛΟΒΑΚΙΑ 0,37616 489 008,00 4 513 920,00 5 002 928,00

ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ 1,50909 1 961 817,00 18 109 080,00 20 070 897,00

ΣΟΥΗΔΙΑ 2,93911 3 820 843,00 35 269 320,00 39 090 163,00

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ 14,67862 19 082 206,00 176 143 440,00 195 225 646,00

ΣΥΝΟΛΟ ΕΕ-27 & ΗΒ 100,00 130 000 000,00 1 200 000 000,00 1 330 000 000,00
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1020 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 8ης Ιουνίου 2021

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση ύστερα από 
αίτηση του Βελγίου – EGF/2020/005 BE/Swissport 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1309/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1927/2006 (1), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 4,

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 16ης Δεκεμβρίου 2020, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα 
και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση καθώς και τους νέους ιδίους πόρους, συμπεριλαμβανομένου ενός οδικού χάρτη για την 
εισαγωγή νέων ιδίων πόρων (2), και ιδίως το σημείο 9,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σκοπός του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) είναι να παρέχει στήριξη σε εργαζομένους 
που απολύονται και σε αυτοαπασχολουμένους των οποίων η δραστηριότητα έχει παύσει ως αποτέλεσμα μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου που οφείλονται στην παγκοσμιοποίηση, ως αποτέλεσμα της 
συνέχισης της παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης ή ως αποτέλεσμα μιας νέας παγκόσμιας χρηματοπι
στωτικής και οικονομικής κρίσης, και να τους βοηθά να επανενταχθούν στην αγορά εργασίας.

(2) Το ΕΤΠ δεν πρόκειται να υπερβεί το ανώτατο ετήσιο ποσό των 186 εκατομμυρίων EUR (σε τιμές του 2018), όπως ορίζεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου (3).

(3) Στις 22 Δεκεμβρίου 2020, το Βέλγιο υπέβαλε αίτηση για κινητοποίηση του ΕΤΠ λόγω των απολύσεων στην εταιρεία 
Swissport στο Βέλγιο. Η αίτηση αυτή συμπληρώθηκε με πρόσθετες πληροφορίες που υπεβλήθησαν σύμφωνα με το 
άρθρο 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013. Η εν λόγω αίτηση πληροί τις απαιτήσεις που ισχύουν για 
τον καθορισμό χρηματοδοτικής συνεισφοράς από το ΕΤΠ, οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1309/2013.

(4) Ως εκ τούτου, το ΕΤΠ θα πρέπει να κινητοποιηθεί για τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνεισφοράς ποσού 3 719 224 EUR 
σύμφωνα με την αίτηση που υπέβαλε το Βέλγιο.

(5) Για να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ το ταχύτερο δυνατόν, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να εφαρμοστεί από την ημερομηνία της 
έκδοσής της,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης για το οικονομικό έτος 2021, το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση κινητοποιείται για την παροχή ποσού 3 719 224 EUR σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 855.
(2) ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 28.
(3) Κανονισμός (EE, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2020, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (ΕΕ L 433 Ι της 22.12.2020, σ. 11).
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εφαρμόζεται από την 8η Ιουνίου 2021.

Στρασβούργο, 8 Ιουνίου 2021.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

D. M. SASSOLI

Για το Συμβούλιο
H Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1021 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 8ης Ιουνίου 2021

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση έπειτα από 
αίτηση της Γερμανίας – EGF/2020/003 DE GMH Guss 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1309/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1927/2006 (1), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 4,

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 16ης Δεκεμβρίου 2020, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα 
και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση καθώς και τους νέους ιδίους πόρους, συμπεριλαμβανομένου ενός οδικού χάρτη για την 
εισαγωγή νέων ιδίων πόρων (2), και ιδίως το σημείο 9,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σκοπός του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) είναι να παρέχει στήριξη σε εργαζομένους 
που απολύονται και σε αυτοαπασχολουμένους των οποίων η δραστηριότητα έχει παύσει ως αποτέλεσμα μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου που οφείλονται στην παγκοσμιοποίηση, ως αποτέλεσμα της 
συνέχισης της παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης ή ως αποτέλεσμα μιας νέας παγκόσμιας χρηματοπι
στωτικής και οικονομικής κρίσης, και να τους βοηθά να επανενταχθούν στην αγορά εργασίας.

(2) Το ΕΤΠ δεν πρόκειται να υπερβεί το ανώτατο ετήσιο ποσό των 186 εκατομμυρίων EUR (σε τιμές του 2018), όπως ορίζεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου (3).

(3) Στις 15 Δεκεμβρίου 2020 η Γερμανία υπέβαλε αίτηση για την κινητοποίηση του ΕΤΠ λόγω των απολύσεων στην εταιρεία 
GMH Guss GmbH στη Γερμανία. Η αίτηση αυτή συμπληρώθηκε με πρόσθετες πληροφορίες που υποβλήθηκαν σύμφωνα 
με το άρθρο 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013. Η εν λόγω αίτηση πληροί τις απαιτήσεις που 
ισχύουν για τον καθορισμό χρηματοδοτικής συνεισφοράς από το ΕΤΠ, οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 13 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1309/2013.

(4) Ως εκ τούτου, το ΕΤΠ θα πρέπει να κινητοποιηθεί για τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνεισφοράς ύψους 1 081 706 EUR 
σύμφωνα με την αίτηση που υπέβαλε η Γερμανία.

(5) Για να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ το ταχύτερο δυνατόν, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να εφαρμοστεί από την ημερομηνία της 
έκδοσής της,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης για το οικονομικό έτος 2021, το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση κινητοποιείται για την παροχή ποσού 1 081 706 EUR σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 855.
(2) ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 28.
(3) Κανονισμός (EE, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2020, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (ΕΕ L 433 Ι της 22.12.2020, σ. 11).
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εφαρμόζεται από την 8η Ιουνίου 2021.

Στρασβούργο, 8 Ιουνίου 2021.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

D. M. SASSOLI

Για το Συμβούλιο
H Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1022 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 8ης Ιουνίου 2021

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση ύστερα από 
αίτηση των Κάτω Χωρών – EGF/2020/004 NL/KLM 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1309/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1927/2006 (1), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 4,

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 16ης Δεκεμβρίου 2020, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα 
και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση, καθώς και τους νέους ιδίους πόρους, συμπεριλαμβανομένου ενός οδικού χάρτη για την 
εισαγωγή νέων ιδίων πόρων (2), και ιδίως το σημείο 9,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σκοπός του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) είναι να παρέχει στήριξη σε εργαζομένους 
που απολύονται και σε αυτοαπασχολουμένους των οποίων η δραστηριότητα έχει παύσει ως αποτέλεσμα μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου που οφείλονται στην παγκοσμιοποίηση, ως αποτέλεσμα της 
συνέχισης της παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης ή ως αποτέλεσμα μιας νέας παγκόσμιας χρηματοπι
στωτικής και οικονομικής κρίσης, και να τους βοηθά να επανενταχθούν στην αγορά εργασίας.

(2) Το ΕΤΠ δεν πρόκειται να υπερβεί το ανώτατο ετήσιο ποσό των 186 εκατομμυρίων EUR (σε τιμές του 2018), όπως ορίζεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου (3).

(3) Στις 22 Δεκεμβρίου 2020, οι Κάτω Χώρες υπέβαλαν αίτηση για την κινητοποίηση του ΕΤΠ λόγω των απολύσεων στην KLM 
Royal Dutch Airlines στις Κάτω Χώρες. Η αίτηση αυτή συμπληρώθηκε με πρόσθετες πληροφορίες που υπεβλήθησαν 
σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013. Η εν λόγω αίτηση πληροί τις απαιτήσεις 
που ισχύουν για τον καθορισμό χρηματοδοτικής συνεισφοράς από το ΕΤΠ, οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 13 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013.

(4) Ως εκ τούτου, το ΕΤΠ θα πρέπει να κινητοποιηθεί για τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνεισφοράς ύψους 5 019 218 EUR 
σύμφωνα με την αίτηση που υπέβαλαν οι Κάτω Χώρες.

(5) Για να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ το ταχύτερο δυνατόν, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να εφαρμοστεί από την ημερομηνία της 
έκδοσής της,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης για το οικονομικό έτος 2021, το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση κινητοποιείται για την παροχή ποσού 5 019 218 EUR σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 855.
(2) ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 28.
(3) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2020, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (ΕΕ L 433 Ι της 22.12.2020, σ. 11).
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εφαρμόζεται από την 8η Ιουνίου 2021.

Στρασβούργο, 8 Ιουνίου 2021.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

D. M. SASSOLI

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2021                                                                                                                                         L 224/17  



ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1023 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 8ης Ιουνίου 2021

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση ύστερα από 
αίτηση της Φινλανδίας – EGF/2020/007 FI/Finnair 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1309/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1927/2006 (1), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 4,

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 16ης Δεκεμβρίου 2020, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα 
και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση, καθώς και τους νέους ιδίους πόρους, συμπεριλαμβανομένου ενός οδικού χάρτη για την 
εισαγωγή νέων ιδίων πόρων (2), και ιδίως το σημείο 9,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σκοπός του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) είναι να παρέχει στήριξη σε εργαζομένους 
που απολύονται και σε αυτοαπασχολουμένους των οποίων η δραστηριότητα έχει παύσει ως αποτέλεσμα μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου που οφείλονται στην παγκοσμιοποίηση, ως αποτέλεσμα της 
συνέχισης της παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης ή ως αποτέλεσμα μιας νέας παγκόσμιας χρηματοπι
στωτικής και οικονομικής κρίσης, και να τους βοηθά να επανενταχθούν στην αγορά εργασίας.

(2) Το ΕΤΠ δεν πρόκειται να υπερβεί το ανώτατο ετήσιο ποσό των 186 εκατομμυρίων EUR (σε τιμές του 2018), όπως ορίζεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου (3).

(3) Στις 30 Δεκεμβρίου 2020 η Φινλανδία υπέβαλε αίτηση για την κινητοποίηση του ΕΤΠ, λόγω των απολύσεων στην εταιρεία 
Finnair Oyj και σε έναν υπεργολάβο στη Φινλανδία. Η αίτηση αυτή συμπληρώθηκε με πρόσθετες πληροφορίες που 
υπεβλήθησαν σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013. Η εν λόγω αίτηση πληροί τις 
απαιτήσεις που ισχύουν για τον καθορισμό χρηματοδοτικής συνεισφοράς από το ΕΤΠ, οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 13 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013.

(4) Ως εκ τούτου, το ΕΤΠ θα πρέπει να κινητοποιηθεί για τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνεισφοράς ύψους 1 752 360 EUR 
σύμφωνα με την αίτηση που υπέβαλε η Φινλανδία.

(5) Για να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ το ταχύτερο δυνατόν, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να εφαρμοστεί από την ημερομηνία της 
έκδοσής της,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης για το οικονομικό έτος 2021, το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση κινητοποιείται για την παροχή ποσού 1 752 360 EUR σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 855.
(2) ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 28.
(3) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2020, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (ΕΕ L 433 Ι της 22.12.2020, σ. 11).
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εφαρμόζεται από την 8η Ιουνίου 2021.

Στρασβούργο, 8 Ιουνίου 2021.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

D. M. SASSOLI

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1024 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 18ης Ιουνίου 2021

που τροποποιεί την απόφαση 2009/908/ΕΕ για τη θέσπιση των μέτρων εφαρμογής της απόφασης του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου σχετικά με την άσκηση της προεδρίας του Συμβουλίου και σχετικά με την 

προεδρία των προπαρασκευαστικών οργάνων του Συμβουλίου 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2009/881/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2009, για την άσκηση της 
προεδρίας του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με την απόφαση 2009/908/ΕΕ (2) το Συμβούλιο θέσπισε μέτρα εφαρμογής της απόφασης 2009/881/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου. Τα προπαρασκευαστικά όργανα που ακολουθούν διαφορετικό σύστημα από εκείνο της εξάμηνης προεδρίας 
απαριθμούνται στο παράρτημα III της απόφασης 2009/908/ΕΕ, όπως προβλέπεται στο άρθρο 2 τρίτο εδάφιο της 
απόφασης 2009/881/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου.

(2) Στο παράρτημα III της απόφασης 2009/908/ΕΕ, η Ομάδα Εργασίας «Επεξεργασία νομικών δεδομένων» απαριθμείται στα 
προπαρασκευαστικά όργανα του Συμβουλίου που προεδρεύονται από τη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου.

(3) Βάσει της εμπειρίας και του είδους των καθηκόντων που επιτελεί η Ομάδα Εργασίας «Επεξεργασία νομικών δεδομένων», η εν 
λόγω Ομάδα Εργασίας θα πρέπει να προεδρεύεται από την εξάμηνη προεδρία.

(4) Η απόφαση 2009/908/ΕΕ θα πρέπει επομένως να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο παράρτημα III της απόφασης 2009/908/ΕΕ, το κείμενο «Ομάδα “Επεξεργασία νομικών δεδομένων”» διαγράφεται.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2021.

Δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(1) ΕΕ L 315 της 2.12.2009, σ. 50.
(2) Απόφαση 2009/908/ΕΕ του Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2009, για τη θέσπιση των μέτρων εφαρμογής της απόφασης του Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου σχετικά με την άσκηση της προεδρίας του Συμβουλίου και σχετικά με την προεδρία των προπαρασκευαστικών οργάνων του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 322 της 9.12.2009, σ. 28).
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Λουξεμβούργο, 18 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. LEÃO
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2021/1025 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 21ης Ιουνίου 2021

που τροποποιεί την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 για υποστήριξη της εφαρμογής της απόφασης 1540 
(2004) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για τη μη διάδοση όπλων μαζικής καταστροφής 

και των φορέων τους 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ιδίως το άρθρο 28 παράγραφος 1 και το άρθρο 31 παράγραφος 1,

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 11 Μαΐου 2017 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 (1), η οποία προβλέπει περίοδο εφαρμογής 
36 μηνών από την ημερομηνία σύναψης της χρηματοδοτικής συμφωνίας που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 της εν 
λόγω απόφασης, για τα προγράμματα που αναφέρονται στο άρθρο 1 αυτής.

(2) Στις 16 Ιουνίου 2020 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/795 (2) που τροποποιεί την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 
2017/809 παρατείνοντας την περίοδο εφαρμογής της απόφασης έως τις 10 Αυγούστου 2021.

(3) Στις 26 Μαρτίου 2021 το Γραφείο Αφοπλισμού των Ηνωμένων Εθνών (ΗΕ) (UNODA), το οποίο έχει την ευθύνη της 
τεχνικής εφαρμογής των προγραμμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 1 της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/809, ζήτησε 
παράταση οκτώ μηνών της περιόδου εφαρμογής της εν λόγω απόφασης. Η αιτηθείσα παράταση θα επέτρεπε στο UNODA 
να συνεχίσει να παρέχει συνδρομή στα κράτη μέλη των Ηνωμένων Εθνών για την εφαρμογή της απόφασης 1540 (2004) 
του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών («ΑΣΑΗΕ 1540»), να συμβάλει περαιτέρω στην εν εξελίξει συνολική 
επανεξέταση, να συνεχίσει να παρέχει συνδρομή στην επιτροπή του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών που 
συγκροτήθηκε με την ΑΣΑΗΕ 1540 μέχρι τη λήξη της ισχύουσας εντολής της στις 28 Απριλίου 2022, και να μετριάσει 
τις ζημίες που προκύπτουν από προγράμματα που παραμένουν ανολοκλήρωτα λόγω της πανδημίας COVID-19.

(4) Η συνέχιση των προγραμμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 1 της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 του Συμβουλίου δεν έχει 
καμία επίπτωση όσον αφορά τους χρηματοοικονομικούς πόρους έως τις 25 Απριλίου 2022.

(5) Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 του Συμβουλίου θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 5 παράγραφος 2 της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 του Συμβουλίου αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Η παρούσα απόφαση λήγει στις 25 Απριλίου 2022.».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

(1) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 του Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2017, για υποστήριξη της εφαρμογής της απόφασης 1540 (2004) του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για τη μη διάδοση όπλων μαζικής καταστροφής και των φορέων τους (ΕΕ L 121 της 12.5.2017, 
σ. 39).

(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/795 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2020, που τροποποιεί την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/809 για υποστήριξη 
της εφαρμογής της απόφασης 1540 (2004) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών για τη μη διάδοση όπλων μαζικής 
καταστροφής και των φορέων τους (ΕΕ L 193 της 17.6.2020, σ. 14).
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Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BORRELL FONTELLES
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2021/1026 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 21ης Ιουνίου 2021

για τη στήριξη του προγράμματος ασφάλειας και ευελιξίας στον κυβερνοχώρο και προστασίας των 
πληροφοριών του Οργανισμού για την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της 

εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 28 παράγραφος 1 και το άρθρο 31 παράγραφος 1,

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 12 Δεκεμβρίου 2003, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο ενέκρινε τη στρατηγική της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής («στρατηγική της ΕΕ»), η οποία περιλαμβάνει στο κεφάλαιο III κατάλογο μέτρων για την καταπολέμηση της 
διάδοσης των όπλων αυτών.

(2) Η στρατηγική της ΕΕ υπογραμμίζει τον κρίσιμο ρόλο της σύμβασης για την απαγόρευση της ανάπτυξης, παραγωγής, 
αποθήκευσης και χρήσης χημικών όπλων και για την καταστροφή τους («CWC») και του Οργανισμού για την Απαγόρευση 
των Χημικών Όπλων («ΟΑΧΟ») για τη δημιουργία ενός κόσμου απαλλαγμένου από χημικά όπλα. Οι στόχοι της 
στρατηγικής της ΕΕ είναι συμπληρωματικοί προς εκείνους που επιδιώκει ο ΟΑΧΟ, στο πλαίσιο της αρμοδιότητάς του για 
την εφαρμογή της CWC.

(3) Στις 22 Νοεμβρίου 2004, το Συμβούλιο υιοθέτησε την κοινή δράση 2004/797/ΚΕΠΠΑ (1) για τη στήριξη των 
δραστηριοτήτων του ΟΑΧΟ. Μετά τη λήξη της εν λόγω κοινής δράσης ακολούθησε η κοινή δράση 2005/913/ΚΕΠΠΑ (2)
του Συμβουλίου και εν συνεχεία η κοινή δράση 2007/185/ΚΕΠΠΑ (3) του Συμβουλίου.

Την κοινή δράση 2007/185/ΚΕΠΠΑ ακολούθησαν οι αποφάσεις 2009/569/ΚΕΠΠΑ (4), 2012/166/ΚΕΠΠΑ (5), 
2013/726/ΚΕΠΠΑ (6), (ΚΕΠΠΑ) 2015/259 (7), (ΚΕΠΠΑ) 2017/2302 (8), (ΚΕΠΠΑ) 2017/2303 (9) και (ΚΕΠΠΑ) 
2019/538 (10) του Συμβουλίου.

(1) Κοινή δράση 2004/797/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 22ας Νοεμβρίου 2004, σχετικά με την υποστήριξη των δραστηριοτήτων του 
Οργανισμού για την απαγόρευση των χημικών όπλων (OPCW) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων 
μαζικής καταστροφής (ΕΕ L 349 της 25.11.2004, σ. 63).

(2) Κοινή δράση 2005/913/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2005, για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την 
Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής (ΕΕ L 331 της 17.12.2005, σ. 34).

(3) Κοινή δράση 2007/185/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2007, για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την 
Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (OPCW) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής (ΕΕ L 85 της 27.3.2007, σ. 10).

(4) Απόφαση 2009/569/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 27ης Ιουλίου 2009, για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του ΟΑΧΟ στο πλαίσιο της 
εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής (ΕΕ L 197 της 29.7.2009, σ. 96).

(5) Απόφαση 2012/166/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για τη στήριξη από την ΕΕ των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για 
την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής (ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 49).

(6) Απόφαση 2013/726/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 9ης Δεκεμβρίου 2013, για τη στήριξη της απόφασης 2118 (2013) του ΣΑΗΕ και της 
συνεδρίασης EC-M-33/Dec 1 του Εκτελεστικού Συμβουλίου του ΟΑΧΟ, στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της 
διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής (ΕΕ L 329 της 10.12.2013, σ. 41).

(7) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/259 του Συμβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 2015, για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την 
Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής (ΕΕ L 43 της 18.2.2015, σ. 14).

(8) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2302 του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, προς στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την 
Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) για συνδρομή σε επιχειρήσεις καθαρισμού στη θέση όπου μέχρι πρότινος λειτουργούσε χώρος 
αποθήκευσης χημικών όπλων στη Λιβύη στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής 
(ΕΕ L 329 της 13.12.2017, σ. 49).

(9) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2303 του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, προς στήριξη της συνέχισης της εφαρμογής της απόφασης 
2118 (2013) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και της απόφασης EC-M-33/DEC.1 του Εκτελεστικού Συμβουλίου του 
ΟΑΧΟ σχετικά με την καταστροφή του χημικού οπλοστασίου της Συρίας, στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της 
διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής (ΕΕ L 329 της 13.12.2017, σ. 55).

(10) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/538 του Συμβουλίου, της 1ης Απριλίου 2019, για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την 
Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής 
καταστροφής (ΕΕ L 93 της 2.4.2019, σ. 3).
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(4) Η συνέχιση αυτής της εντατικής και στοχοθετημένης βοήθειας της Ένωσης προς τον ΟΑΧΟ είναι αναγκαία στο πλαίσιο της 
ενεργού εφαρμογής του Κεφαλαίου ΙΙΙ της στρατηγικής της ΕΕ.

(5) Υπάρχει ανάγκη για περαιτέρω ενωσιακή στήριξη προς το πρόγραμμα ασφάλειας και ανθεκτικότητας στον κυβερνοχώρο και 
διασφάλισης των πληροφοριών του ΟΑΧΟ, το οποίο αποσκοπεί στην ενίσχυση της ικανότητας του ΟΑΧΟ να διατηρεί 
κατάλληλα επίπεδα ασφάλειας και ανθεκτικότητας στον κυβερνοχώρο για την αντιμετώπιση των υφιστάμενων και 
αναδυόμενων προκλήσεων που σχετίζονται με την κυβερνοασφάλεια,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Για τον σκοπό της άμεσης πρακτικής εφαρμογής ορισμένων στοιχείων της στρατηγικής της ΕΕ, η Ένωση στηρίζει έργο του 
ΟΑΧΟ, με τους εξής στόχους:

— αναβάθμιση των υποδομών ΤΠΕ σύμφωνα με το θεσμικό πλαίσιο επιχειρησιακής συνέχειας του ΟΑΧΟ, με ιδιαίτερη έμφαση 
στην ανθεκτικότητα· και

— εξασφάλιση διακυβέρνησης προνομιακής πρόσβασης, καθώς και φυσικής, λογικής και κρυπτογραφικής διαχείρισης και 
διαχωρισμού των πληροφοριών για το σύνολο των στρατηγικών δικτύων και δικτύων αποστολών του ΟΑΧΟ.

2. Στο πλαίσιο της παραγράφου 1, οι δραστηριότητες που στηρίζει η Ένωση στο πλαίσιο του έργου του ΟΑΧΟ, οι οποίες 
τηρούν τα μέτρα που ορίζονται στο κεφάλαιο III της στρατηγικής της ΕΕ, είναι οι εξής:

— θέση σε λειτουργία ευνοϊκού περιβάλλοντος για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες κυβερνοασφάλειας και κυβερνοανθεκτικότητας 
στο πλαίσιο πολλαπλών επιχειρήσεων του ΟΑΧΟ·

— σχεδιασμός εξατομικευμένης λύσης για την ενσωμάτωση και ρύθμιση επιτόπιων συστημάτων και συστημάτων βασιζόμενων στο 
υπολογιστικό νέφος με συστήματα ΤΠΕ του ΟΑΧΟ και λύσεις διαχείρισης προνομιακής πρόσβασης (PAM)·και

— έναρξη και δοκιμή λύσεων PAM.

3. Λεπτομερής περιγραφή των υποστηριζόμενων από την Ένωση δραστηριοτήτων του ΟΑΧΟ που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2 ορίζεται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

1. Η εφαρμογή της παρούσας απόφασης ανατίθεται στον Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και 
πολιτικής ασφαλείας («ΥΕ»).

2. Την τεχνική εφαρμογή του έργου που αναφέρεται στο άρθρο 1 αναλαμβάνει η τεχνική γραμματεία του ΟΑΧΟ («τεχνική 
γραμματεία»). Η τεχνική γραμματεία εκτελεί το εν λόγω καθήκον υπό την ευθύνη και τον έλεγχο του ΥΕ. Προς τούτο, ο ΥΕ 
συνομολογεί τις απαραίτητες ρυθμίσεις με την τεχνική γραμματεία.

Άρθρο 3

1. Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς για την εκτέλεση του έργου που προβλέπεται στο άρθρο 1 ανέρχεται σε 2 151 823
EUR.

2. Η διαχείριση των δαπανών που χρηματοδοτούνται από το οριζόμενο στην παράγραφο 1 ποσό γίνεται σύμφωνα με τις 
διαδικασίες και τους κανόνες που εφαρμόζονται επί του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης.

3. Η Επιτροπή επιβλέπει την ορθή διαχείριση των δαπανών που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Προς τούτο, την απαιτούμενη 
συμφωνία με την τεχνική γραμματεία. Η εν λόγω συμφωνία ορίζει ότι η τεχνική γραμματεία εξασφαλίζει προβολή της συνεισφοράς 
της ΕΕ ανάλογη προς το ύψος της και καθορίζει μέτρα για τη διευκόλυνση της ανάπτυξης συνεργιών και την αποφυγή επικάλυψης 
δραστηριοτήτων.
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4. Η Επιτροπή προσπαθεί να συνάψει τη συμφωνία της παραγράφου 3 το ταχύτερο δυνατόν μετά την έναρξη ισχύος της 
παρούσας απόφασης. Ενημερώνει το Συμβούλιο για τυχόν δυσκολίες στη διαδικασία αυτή και για την ημερομηνία σύναψης της 
συμφωνίας.

Άρθρο 4

Ο ΥΕ υποβάλλει στο Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας απόφασης βάσει τακτικών εκθέσεων που εκπονεί η 
τεχνική γραμματεία. Οι εκθέσεις του ΥΕ αποτελούν τη βάση για την αξιολόγηση στην οποία προβαίνει το Συμβούλιο. Η Επιτροπή 
παρέχει πληροφορίες σχετικά με τις χρηματοδοτικές πτυχές του έργου που αναφέρεται στο άρθρο 1.

Άρθρο 5

1. Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει από την ημερομηνία της έκδοσής της.

2. Η παρούσα απόφαση λήγει 24 μήνες μετά την ημερομηνία σύναψης της συμφωνίας του άρθρου 3 παράγραφος 3. Ωστόσο, 
λήγει 6 μήνες μετά την έναρξη ισχύος της, εάν η εν λόγω συμφωνία δεν έχει συναφθεί έως τότε.

Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BORRELL FONTELLES
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΕΓΓΡΑΦΟ ΕΡΓΟΥ 

1. Ιστορικό

Ο ΟΑΧΟ είναι επιφορτισμένος με την τήρηση υποδομής που επιτρέπει την κυριαρχία όσον αφορά τις πληροφορίες κατά 
τρόπο ανάλογο με τις διαβαθμίσεις προνομιακής πρόσβασης, τις ενδεδειγμένες διαδικασίες χειρισμού και τις υφιστάμενες 
απειλές, διατηρώντας παράλληλα την ικανότητα προστασίας έναντι αναδυόμενων κινδύνων. Ο ΟΑΧΟ εξακολουθεί να 
αντιμετωπίζει σε σταθερή βάση σοβαρούς και αναδυόμενους κινδύνους σε σχέση με την κυβερνοασφάλεια και την κυβερνοαν
θεκτικότητα. Ο ΟΑΧΟ βρίσκεται στο στόχαστρο παραγόντων με υψηλή ειδίκευση, πόρους και κίνητρα. Οι εν λόγω 
παράγοντες εξακολουθούν να πραγματοποιούν συχνές επιθέσεις προκειμένου να πλήξουν την εμπιστευτικότητα και την 
ακεραιότητα των συστημάτων πληροφοριών και των υποδομών του ΟΑΧΟ. Για να αντιμετωπιστούν οι ανησυχίες που 
υπογραμμίστηκαν από τις πρόσφατες κυβερνοεπιθέσεις, τις τρέχουσες πολιτικές εκτιμήσεις και την κρίση της COVID-19, 
και λαμβανομένων υπόψη των μοναδικών απαιτήσεων λόγω της φύσης των εργασιών του ΟΑΧΟ για την εκπλήρωση της 
εντολής της σύμβασης για τα χημικά όπλα (CWC), είναι σαφές ότι απαιτούνται ουσιαστικές επενδύσεις σε τεχνικές 
ικανότητες.

Στο πλαίσιο του ειδικού ταμείου του ΟΑΧΟ για την ασφάλεια στον κυβερνοχώρο, την επιχειρησιακή συνέχεια και την 
ασφάλεια της υλικής υποδομής, ο ΟΑΧΟ σχεδίασε το πρόγραμμα ασφάλειας και ανθεκτικότητας στον κυβερνοχώρο και 
διασφάλισης των πληροφοριών (πρόγραμμα του ΟΑΧΟ), το οποίο περιέχει 47 δραστηριότητες για την αντιμετώπιση των 
προκλήσεων στον τομέα της κυβερνοασφάλειας που έχουν παρατηρηθεί τον τελευταίο καιρό. Το πρόγραμμα του ΟΑΧΟ 
ευθυγραμμίζεται με τις βέλτιστες πρακτικές που προάγονται από οντότητες όπως ο Οργανισμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 
την Ασφάλεια στον Κυβερνοχώρο (ENISA) ή χρησιμοποιεί έννοιες σχετικές με την ευρωπαϊκή οδηγία για την ασφάλεια των 
συστημάτων δικτύου και πληροφοριών (NIS) όσον αφορά τις τηλεπικοινωνίες και την άμυνα. Συλλογικά, το πρόγραμμα του 
ΟΑΧΟ καλύπτει τους ακόλουθους θεματικούς τομείς: διαβαθμισμένα και μη διαβαθμισμένα δίκτυα· πολιτική και 
διακυβέρνηση· ανίχνευση και αντίδραση· λειτουργίες και συντήρηση· και τηλεπικοινωνίες. Καταρχήν, το πρόγραμμα του 
ΟΑΧΟ έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να μπορεί ο ΟΑΧΟ να μειώνει τις πιθανότητες όσων επιτίθενται με επαρκείς πόρους ή/και 
κρατική χρηματοδότηση να επιτύχουν τους στόχους τους, και να μετριάζει τους κινδύνους τόσο από εξωτερικές όσο και από 
εσωτερικές απειλές, από ανθρώπινη και από τεχνική άποψη. Η στήριξη της Ένωσης έχει τη δομή έργου με τρεις 
δραστηριότητες που αντιστοιχούν σε δύο από τις 47 δραστηριότητες του προγράμματος του ΟΑΧΟ.

2. Σκοπός του έργου

Γενικός σκοπός του έργου είναι να εξασφαλιστεί ότι η Γραμματεία του ΟΑΧΟ έχει την ικανότητα να διασφαλίζει κατάλληλο 
επίπεδο ασφάλειας και ανθεκτικότητας στον κυβερνοχώρο για την αντιμετώπιση των επαναλαμβανόμενων και αναδυόμενων 
προκλήσεων στον τομέα της άμυνας και της ασφάλειας στον κυβερνοχώρο στην έδρα και τις βοηθητικές εγκαταστάσεις του 
ΟΑΧΟ, ώστε να είναι δυνατές η εκπλήρωση της εντολής του ΟΑΧΟ και η αποτελεσματική εφαρμογή της CWC.

3. Στόχοι

— Αναβάθμιση της υποδομής ΤΠΕ σύμφωνα με το θεσμικό πλαίσιο επιχειρησιακής συνέχειας του ΟΑΧΟ, με ιδιαίτερη 
έμφαση στην ανθεκτικότητα·

— Εξασφάλιση διακυβέρνησης προνομιακής πρόσβασης, καθώς και φυσικής, λογικής και κρυπτογραφικής διαχείρισης και 
διαχωρισμού των πληροφοριών για όλα τα στρατηγικά δίκτυα και τα δίκτυα αποστολής.

4. Αποτελέσματα

Τα αναμενόμενα αποτελέσματα στα οποία συμβάλλει το έργο είναι τα εξής:

— Ο εξοπλισμός και οι υπηρεσίες ΤΠΕ εξασφαλίζουν ισχυρή αξιοπιστία του συστήματος (υβριδική/γεωγραφική εφεδρεία) 
και διευκολύνουν την αυξημένη διαθεσιμότητα συστημάτων και υπηρεσιών ΤΠΕ για τη στήριξη της επιχειρησιακής 
συνέχειας·

— Ελαχιστοποίηση των ικανοτήτων οποιουδήποτε μεμονωμένου παράγοντα ή προσώπου να επηρεάσει αρνητικά την 
εμπιστευτικότητα και την ακεραιότητα των πληροφοριών ή των συστημάτων εντός του ΟΑΧΟ.

5. Δραστηριότητες

5.1. Δραστηριότητα 1 – Θέση σε λειτουργία ευνοϊκού περιβάλλοντος για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες στον τομέα της 
ασφάλειας και της ανθεκτικότητας στον κυβερνοχώρο στο πλαίσιο των λειτουργιών του ΟΑΧΟ σε πολλαπλές εγκαταστάσεις

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2021                                                                                                                                         L 224/27  



Η δραστηριότητα αυτή αποσκοπεί στη διασφάλιση ευνοϊκού περιβάλλοντος για την ομαλή εφαρμογή του σχεδιασμού 
επιχειρησιακής συνέχειας του ΟΑΧΟ σε σχέση με την ασφάλεια και την ανθεκτικότητα στον κυβερνοχώρο. Αυτό θα 
επιτευχθεί μέσω της αναβάθμισης των υποδομών, της εκ νέου αρχιτεκτονικής ή/και της αρχειοθέτησης για τη διασφάλιση της 
επιχειρησιακής συνέχειας του ΟΑΧΟ σε πολλαπλές εγκαταστάσεις, καθώς και μέσω της περαιτέρω διευκόλυνσης της 
ενσωμάτωσης της διακυβέρνησης προνομιακής πρόσβασης στις διαδικασίες σχεδιασμού και αντίδρασης στο πλαίσιο της 
επιχειρησιακής συνέχειας.

5.2. Δραστηριότητα 2 – Σχεδιασμός εξατομικευμένης λύσης για την ενσωμάτωση και τη ρύθμιση επιτόπιων συστημάτων και 
συστημάτων βασιζόμενων στο υπολογιστικό νέφος με συστήματα ΤΠΕ του ΟΑΧΟ και λύσεις διαχείρισης προνομιακής 
πρόσβασης (PAM)

Η δραστηριότητα αυτή επικεντρώνεται στη μετουσίωση του ευνοϊκού περιβάλλοντος σε εξατομικευμένο σχεδιασμό για την 
ενσωμάτωση και ρύθμιση επιτόπιων συστημάτων και συστημάτων βασιζόμενων στο υπολογιστικό νέφος με συστήματα ΤΠΕ 
του ΟΑΧΟ και λύσεις PAM. Με αυτόν τον τρόπο αναμένεται να αυξηθεί η αποδοτικότητα των υποδομών των συστημάτων 
ΤΠΕ και να επιτευχθεί ο σχεδιασμός ολοκληρωμένου συστήματος PAM για πόρους ζωτικής σημασίας που έχει δυνατότητα 
αποτροπής και ανίχνευσης, και ευθυγραμμίζεται με ανάλογες δυνατότητες αντιμετώπισης απειλών.

5.3. Δραστηριότητα 3 – Έναρξη και δοκιμή λύσεων PAM

Η δραστηριότητα αυτή βασίζεται στις υποδομές που εφαρμόζονται και στις λύσεις PAM που έχουν σχεδιαστεί για τη 
μετάβαση της ενσωμάτωσης και της ρύθμισης από τη θεωρία στην πράξη. Τα συστήματα πρέπει να χαρτογραφηθούν, να 
προσδιοριστούν και να ενσωματωθούν στα υφιστάμενα συστήματα, λαμβανομένων παράλληλα υπόψη συναφών πολιτικών 
και ανθρώπινων παραγόντων. Ακολούθως, διεξοδικές δοκιμές επαληθεύουν και διασφαλίζουν την ευρωστία του συστήματος 
(όλα τα νέα συστήματα διαθέτουν ισχυρή επαλήθευση ταυτότητας για χρήστες και συσκευές, κατάλληλη διαβάθμιση και 
προστασία των πληροφοριών, καθώς και προηγμένη πρόληψη απώλειας δεδομένων) κατά τη διάρκεια της εφαρμογής και με 
την πάροδο του χρόνου, γεγονός που θα επιτρέψει στη Γραμματεία του ΟΑΧΟ να εντοπίσει και να αντιμετωπίσει τα κενά στο 
μέτρο του δυνατού.

6. Διάρκεια

Η συνολική εκτιμώμενη διάρκεια της χρηματοδοτούμενης μέσω του έργου υλοποίησης αναμένεται να μην υπερβεί τους 24 
μήνες.

7. Δικαιούχοι

Οι δικαιούχοι του έργου θα είναι το προσωπικό της Τεχνικής Γραμματείας του ΟΑΧΟ, τα όργανα χάραξης πολιτικής, τα 
επικουρικά όργανα και οι ενδιαφερόμενοι φορείς της CWC, συμπεριλαμβανομένων των συμβαλλόμενων κρατών.

8. Προβολή της ΕΕ

Ο ΟΑΧΟ λαμβάνει όλα τα κατάλληλα μέτρα, εντός των ορίων που θέτουν εύλογες παράμετροι ασφαλείας, για να προβάλει το 
γεγονός ότι το έργο χρηματοδοτήθηκε από την Ένωση.
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1027 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 22ας Ιουνίου 2021

περί αναθέσεως στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή —Γραφείο Διαχείρισης και Εκκαθάρισης των Ατομικών 
Δικαιωμάτων (PMO)— της άσκησης ορισμένων εξουσιών, οι οποίες ανήκουν στην αρμόδια για τους 
διορισμούς αρχή και στην αρχή την αρμόδια για τη σύναψη συμβάσεων πρόσληψης, σχετικά με την 

ασφάλιση κατά των κινδύνων επαγγελματικών ασθενειών και των κινδύνων ατυχημάτων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το καθεστώς που 
εφαρμόζεται επί του λοιπού προσωπικού της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως ορίζονται από τον κανονισμό (ΕΟΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ) 
αριθ. 259/68 (1) του Συμβουλίου, και ιδίως το άρθρο 2 σημείο 2 του εν λόγω κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και το 
άρθρο 6 του εν λόγω καθεστώτος,

Έχοντας υπόψη την απόφαση (ΕΕ) 2017/262 του Συμβουλίου, της 6ης Φεβρουαρίου 2017, περί καθορισμού της αρμόδιας για 
τους διορισμούς αρχής και της αρμόδιας για τη σύναψη των συμβάσεων πρόσληψης αρχής όσον αφορά τη Γενική Γραμματεία του 
Συμβουλίου και για την κατάργηση της απόφασης 2013/811/ΕΕ (2),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Οι υπάλληλοι και το λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης ασφαλίζονται κατά των κινδύνων επαγγελματικής ασθένειας 
ή ατυχήματος δυνάμει του άρθρου 73 του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(«κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης») και των άρθρων 28 και 95 του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό 
προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης («καθεστώς που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό»). Δυνάμει του άρθρου 73 του 
κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης, οι όροι της ασφάλισης αυτής περιέχονται σε Κοινούς Κανόνες που καταρτίσθηκαν 
με κοινή συμφωνία όλων των θεσμικών οργάνων η οποία κατεγράφη από τον Πρόεδρο του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στις 13 Δεκεμβρίου 2005.

(2) Το Γραφείο Διαχείρισης και Εκκαθάρισης των Ατομικών Δικαιωμάτων (PMO) της Ευρωπαϊκής Επιτροπής είναι αρμόδιο για 
τη διαχείριση και την πληρωμή οικονομικών δικαιωμάτων του προσωπικού της Επιτροπής και —μέσω συμφωνιών επιπέδου 
υπηρεσιών (ΣΕΥ)— ορισμένων άλλων θεσμικών οργάνων και οργανισμών της Ένωσης.

(3) Βάσει της ΣΕΥ που συνήφθη μεταξύ του PMO και της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου (ΓΓΣ) στις 3 Μαΐου 2019, το 
PMO είναι υπεύθυνο για τη διαχείριση και την καταβολή ατομικών δικαιωμάτων, συνταξιοδοτικών δικαιωμάτων και 
επιδομάτων ανεργίας για το προσωπικό της ΓΓΣ. Στους τομείς αυτούς το PMO ασκεί ορισμένες εξουσίες αρμόδιας για 
τους διορισμούς αρχής και αρχής αρμόδιας να συνάπτει συμβάσεις πρόσληψης, βάσει της απόφασης (ΕΕ) 2019/792 του 
Συμβουλίου (3).

(4) Η ΣΕΥ της 3ης Μαΐου 2019 προβλέπει, μεταξύ άλλων, ότι το πεδίο των υπηρεσιών που παρέχει το PMO μπορεί να 
επεκταθεί ώστε να καλύπτει τη διαχείριση της ασφάλισης κατά των κινδύνων επαγγελματικής ασθένειας ή ατυχήματος του 
προσωπικού της ΓΓΣ. Δεδομένου ότι οι όροι σχετικά με την ασφάλιση αυτή είναι κοινοί για όλα τα θεσμικά όργανα και ότι 
το PMO διαθέτει τις αναγκαίες ικανότητες και πείρα, είναι σκόπιμο να ανατεθούν οι υπηρεσίες αυτές στο PMO.

(5) Για να είναι αποτελεσματική η ανάθεση τέτοιων υπηρεσιών, η άσκηση των σχετικών εξουσιών που ανατίθενται στην αρμόδια 
για τους διορισμούς αρχή και στην αρχή την αρμόδια να συνάπτει συμβάσεις πρόσληψης για το προσωπικό της ΓΓΣ θα 
πρέπει να ανατεθεί από το Συμβούλιο στο PMO.

(1) ΕΕ L 56 της 4.3.1968, σ. 1.
(2) ΕΕ L 39 της 16.2.2017, σ. 4.
(3) Απόφαση (ΕΕ) 2019/792 του Συμβουλίου, της 13ης Μαΐου 2019, περί αναθέσεως στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή —Γραφείο Διαχείρισης και 

Εκκαθάρισης των Ατομικών Δικαιωμάτων (PMO)— της άσκησης ορισμένων εξουσιών οι οποίες ανήκουν στην αρμόδια για τους διορισμούς 
αρχή και στην αρχή την αρμόδια να συνάπτει συμβάσεις πρόσληψης (ΕΕ L 129 της 17.5.2019, σ. 3).
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(6) Προκειμένου να διασφαλιστεί η ασφάλεια δικαίου για το προσωπικό της ΓΓΣ, θα πρέπει να καταστεί σαφές ότι οι αιτήσεις 
και οι ενστάσεις που αφορούν την ασφάλιση κατά των κινδύνων επαγγελματικής ασθένειας ή ατυχήματος υποβάλλονται 
στην Επιτροπή. Για τον ίδιο σκοπό, θα πρέπει να καταστεί σαφές ότι οι σχετικές προσφυγές στο Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ασκούνται εναντίον της Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Η άσκηση των εξουσιών που αναθέτουν ο κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης στην αρμόδια για τους διορισμούς αρχή και 
το καθεστώς που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό στην αρχή την αρμόδια να συνάπτει συμβάσεις πρόσληψης, όσον αφορά το 
προσωπικό της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου, ανατίθεται στο Γραφείο Διαχείρισης και Εκκαθάρισης των Ατομικών 
Δικαιωμάτων (PMO) της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, σε σχέση με την εφαρμογή του άρθρου 73 του κανονισμού υπηρεσιακής 
κατάστασης και των άρθρων 28 και 95 του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό.

2. Οι αιτήσεις και οι ενστάσεις σχετικά με τα θέματα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου υποβάλλονται 
στην αρμόδια για τους διορισμούς αρχή ή στην αρμόδια για τη σύναψη συμβάσεων πρόσληψης αρχή της Επιτροπής δυνάμει του 
άρθρου 90γ του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και των άρθρων 46 και 117 του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό 
προσωπικό, αντίστοιχα. Οι προσφυγές ενώπιον του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τα θέματα που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ασκούνται κατά της Επιτροπής σύμφωνα με το άρθρο 91α του κανονισμού υπηρεσιακής 
κατάστασης και τα άρθρα 46 και 117 του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την 1η Ιουλίου 2021.

Λουξεμβούργο, 22 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

A. P. ZACARIAS
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2021/1028 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Ιουνίου 2021

για τη θέσπιση των μέτρων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου όσον αφορά την πρόσβαση, τροποποίηση, διαγραφή και πρόωρη διαγραφή δεδομένων στο 

κεντρικό σύστημα ETIAS 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1240 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Σεπτεμβρίου 2018, για 
τη θέσπιση Ευρωπαϊκού Συστήματος Πληροφοριών και Αδειοδότησης Ταξιδιού (ETIAS), καθώς και για την τροποποίηση των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1077/2011, (ΕΕ) αριθ. 515/2014, (ΕΕ) 2016/399, (ΕΕ) 2016/1624 και (ΕΕ) 2017/2226 (1), και ιδίως το 
άρθρο 73 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο στοιχείο β) σημεία i) και ii),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) O κανονισμός (ΕΕ) 2018/1240 θεσπίζει το Ευρωπαϊκό Σύστημα Πληροφοριών και Άδειας Ταξιδιού (ETIAS), το οποίο 
εφαρμόζεται στους υπηκόους τρίτων χωρών που δεν υποχρεούνται να διαθέτουν θεώρηση για να εισέλθουν στην 
επικράτεια των κρατών μελών.

(2) Πριν από την ανάπτυξη του συστήματος πληροφοριών ETIAS, είναι απαραίτητο να θεσπιστούν μέτρα για την τεχνική 
εφαρμογή του εν λόγω συστήματος.

(3) Τα μέτρα που ορίζονται στην παρούσα απόφαση θα πρέπει να συμπληρωθούν με τις τεχνικές προδιαγραφές του συστήματος 
πληροφοριών ETIAS. Με βάση τα μέτρα που ορίζονται στην παρούσα απόφαση, αναμένεται ότι ο Οργανισμός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης 
(eu-LISA) θα είναι, στη συνέχεια, σε θέση να προσδιορίσει τον σχεδιασμό της φυσικής αρχιτεκτονικής του συστήματος 
πληροφοριών ETIAS, καθώς και τις τεχνικές προδιαγραφές του συστήματος και να αναπτύξει το σύστημα πληροφοριών ETIAS.

(4) Η τεχνική ανάπτυξη και υλοποίηση του συστήματος πληροφοριών ETIAS θα πρέπει να καλύπτει τον τρόπο με τον οποίο οι 
αρχές θα αποκτούν πρόσβαση, θα τροποποιούν και θα διαγράφουν δεδομένα στο κεντρικό σύστημα ETIAS.

(5) Όσον αφορά την πρόσβαση των συνοριακών αρχών με σκοπό τον προσδιορισμό της κατάστασης των αδειών ταξιδιού στα 
σύνορα, την πρόσβαση των αρχών μετανάστευσης με σκοπό τον έλεγχο της τήρησης των προϋποθέσεων εισόδου ή 
παραμονής στην επικράτεια των κρατών μελών, την πρόσβαση των κεντρικών σημείων πρόσβασης για σκοπούς επιβολής 
του νόμου και την πρόσβαση των εθνικών μονάδων ETIAS για την ανάκτηση αρχείων με σκοπό τη στήριξη της 
αξιολόγησης κινδύνων, η πρόσβαση θα πρέπει να παρέχεται μέσω τεχνικής διεπαφής που καθιστά εφικτή τη σύνδεση των 
εθνικών συνοριακών υποδομών, των κεντρικών σημείων πρόσβασης, των εθνικών συστημάτων των αρχών μετανάστευσης 
και άλλων ενωσιακών συστημάτων πληροφοριών ή εθνικών συστημάτων με το κεντρικό σύστημα ETIAS. Στις τεχνικές 
προδιαγραφές που αναπτύσσει ο eu-LISA θα πρέπει να περιλαμβάνεται έγγραφο ελέγχου διεπαφής στο οποίο θα 
περιγράφεται η τεχνική διεπαφή μεταξύ του κεντρικού συστήματος ETIAS και άλλων ενωσιακών συστημάτων πληροφοριών 
και εθνικών συστημάτων.

(6) Από την έναρξη λειτουργίας της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης που θεσπίστηκε με το άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 
2019/817 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2), οι αναζητήσεις που πραγματοποιούνται από 
συνοριακές αρχές, αρχές μετανάστευσης ή κεντρικά σημεία πρόσβασης θα πρέπει να πραγματοποιούνται με χρήση της 
ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης.

(7) Όσον αφορά την πρόσβαση με σκοπό τη χειροκίνητη επεξεργασία αιτήσεων, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης της 
Ευρωπόλ για τους σκοπούς της παροχής γνωμοδοτήσεων στις εθνικές μονάδες ETIAS, καθώς και την πρόσβαση της 
κεντρικής μονάδας ETIAS και των εθνικών μονάδων ETIAS με σκοπό την τροποποίηση ή τη διαγραφή δεδομένων, η 
πρόσβαση θα πρέπει να παρέχεται μέσω λογισμικού που έχει σχεδιάσει για τον συγκεκριμένο σκοπό ο eu-LISA. Το 
λογισμικό αυτό θα πρέπει να χρησιμοποιείται επίσης από την Ευρωπόλ προκειμένου να υποβάλει αίτημα πρόσβασης στα 
δεδομένα του κεντρικού συστήματος ETIAS για σκοπούς επιβολής του νόμου. Θα πρέπει να προσδιοριστούν τα μέσα διά 
των οποίων η κεντρική μονάδα ETIAS, οι εθνικές μονάδες ETIAS και η Ευρωπόλ θα πιστοποιούν την ταυτότητά τους και 
θα αποκτούν πρόσβαση στο εν λόγω λογισμικό.

(1) ΕΕ L 236 της 19.9.2018, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2019/817 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2019, για τη θέσπιση πλαισίου διαλειτουρ

γικότητας μεταξύ των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ στον τομέα των συνόρων και θεωρήσεων και την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 767/2008, (ΕΕ) 2016/399, (ΕΕ) 2017/2226, (ΕΕ) 2018/1240, (ΕΕ) 2018/1726 και (ΕΕ) 2018/1861 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, και των αποφάσεων 2004/512/ΕΚ και 2008/633/ΔΕΥ του Συμβουλίου (ΕΕ L 135 της 22.5.2019, σ. 27).
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(8) Στο λογισμικό θα πρέπει να συνδέονται δεόντως εξουσιοδοτημένοι χρήστες από την κεντρική μονάδα ETIAS, τις εθνικές 
μονάδες ETIAS και την Ευρωπόλ, χρησιμοποιώντας προφίλ εργασιακών καθηκόντων χρήστη. Η κεντρική μονάδα ETIAS, οι 
εθνικές μονάδες ETIAS και η Ευρωπόλ θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να εκχωρούν τυποποιημένες άδειες, ρόλους και 
προφίλ εργασιακών καθηκόντων σε χρήστες ή να προσαρμόζουν προφίλ εργασιακών καθηκόντων χρησιμοποιώντας 
προκαθορισμένους ρόλους και άδειες εντός του λογισμικού, με βάση τον τρόπο με τον οποίο ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός 
Συνοριοφυλακής και Ακτοφυλακής και τα κράτη μέλη θα διαμορφώσουν και θα λειτουργούν την κεντρική μονάδα ETIAS 
και τις εθνικές μονάδες ETIAS αντίστοιχα, και, όσον αφορά την Ευρωπόλ, με βάση τις μεθόδους εργασίας της.

(9) Οι ασυμβατότητες μεταξύ προκαθορισμένων ρόλων και αδειών θα πρέπει να προσδιορίζονται εκ των προτέρων στο 
λογισμικό, ώστε να μην μπορούν οι χρήστες να δημιουργούν προφίλ εργασιακών καθηκόντων τα οποία συνδυάζουν 
ασύμβατους ρόλους και άδειες. Για να διασφαλίζεται ο διαχωρισμός των καθηκόντων και να αποφεύγονται οι 
αντικρουόμενες αρμοδιότητες χρηστών, οι άδειες που συνδέονται με την επεξεργασία αιτήσεων δεν θα πρέπει να 
συνδυάζονται με άδειες που συνδέονται με την τροποποίηση και τη διαγραφή δεδομένων ούτε με άδειες που συνδέονται με 
διαδικασίες προσφυγής.

(10) Σύμφωνα με τις αρχές προστασίας των δεδομένων, και ιδίως την αρχή της προστασίας των δεδομένων από τον σχεδιασμό και 
εξ ορισμού, οι χρήστες του λογισμικού θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να προβάλλουν μόνο εκείνα τα δεδομένα που 
αντιστοιχούν στις άδειες που τους έχουν εκχωρηθεί σύμφωνα με τα προφίλ εργασιακών καθηκόντων τους. Αυτό μπορεί να 
έχει ως αποτέλεσμα την εμφάνιση διαφορετικών οθονών στους χρήστες, ανάλογα με το προφίλ εργασιακών καθηκόντων 
που χρησιμοποιείται.

(11) Το λογισμικό θα πρέπει να αναπτυχθεί ώστε να διαθέτει γενικές λειτουργίες λογισμικού που υποστηρίζουν την κεντρική 
μονάδα ETIAS και τις εθνικές μονάδες ETIAS όσον αφορά τα καθήκοντά τους που σχετίζονται με την πρόσβαση σε 
δεδομένα, την τροποποίηση δεδομένων και τη διαγραφή δεδομένων.

(12) Επίσης, θα πρέπει να περιλαμβάνει σειρά ειδικών λειτουργιών υποστήριξης των χρηστών όσον αφορά τα καθήκοντά τους 
που σχετίζονται με την πρόσβαση σε δεδομένα και την τροποποίηση δεδομένων, καθώς και όταν επεξεργάζονται 
χειροκίνητα αιτήσεις για τις οποίες προέκυψε θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης κατά την αυτοματοποιημένη επεξεργασία των 
αιτήσεων.

(13) Μεταξύ των εν λόγω ειδικών λειτουργιών θα πρέπει να περιλαμβάνεται και η σε κάθε περίπτωση σαφής εμφάνιση στους 
χρήστες του εναπομένοντος χρόνου για να τηρήσουν τις προθεσμίες που τους τάσσονται σε σχέση με τα διάφορα στάδια 
εξέτασης της αίτησης που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1240.

(14) Άλλες ειδικές λειτουργίες θα πρέπει να υποστηρίζουν τις εθνικές μονάδες ETIAS κατά τη χειροκίνητη επεξεργασία αιτήσεων 
στο πλαίσιο της αξιολόγησης κινδύνων. Το λογισμικό θα πρέπει να παρέχει τη δυνατότητα εξαγωγής περιορισμένων 
δεδομένων που είναι αποθηκευμένα στο κεντρικό σύστημα ETIAS ώστε να διευκολύνονται οι αναζητήσεις από εθνικές 
μονάδες ETIAS σε άλλα συστήματα πληροφοριών ή βάσεις δεδομένων της ΕΕ [στο Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν (SIS), 
το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS), το Σύστημα Εισόδου/Εξόδου (ΣΕΕ) ή το Eurodac] ή πληροφοριών που 
περιέχονται σε υποκείμενα εθνικά συστήματα και σχετίζονται με τα θετικά αποτελέσματα αναζήτησης που προέκυψαν κατά 
την αυτοματοποιημένη επεξεργασία των αιτήσεων. Το σύστημα πληροφοριών ETIAS θα πρέπει να αναπτυχθεί κατά τρόπο 
ώστε να παρέχεται η δυνατότητα αυτόματης δημιουργίας και εξαγωγής αρχείων από τις εθνικές μονάδες ETIAS κατά τη 
χειροκίνητη επεξεργασία αιτήσεων σύμφωνα με το άρθρο 26 ή το άρθρο 28 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240. Είναι 
απαραίτητο να προσδιοριστούν οι λειτουργίες και τα στοιχεία δεδομένων που θα πρέπει να προετοιμάζονται αυτόματα ως 
μέρος των αρχείων ανάλογα με το θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης που προέκυψε κατά την αυτοματοποιημένη επεξεργασία 
αιτήσεων. Επίσης, είναι απαραίτητο το λογισμικό να διαθέτει ειδικές λειτουργίες που επιτρέπουν την εξαγωγή δεδομένων 
στο πλαίσιο εθνικών διαδικασιών προσφυγής και τη μεταφόρτωση των αποτελεσμάτων των αξιολογήσεων κινδύνων, καθώς 
και την καταγραφή δεδομένων που σχετίζονται με εθνικές διαδικασίες προσφυγής. Οι ειδικές λειτουργίες του λογισμικού 
για τη μεταφόρτωση των αποτελεσμάτων των αξιολογήσεων κινδύνων δεν θα πρέπει να επιτρέπουν τη μεταφόρτωση της 
αιτιολόγησης της απόφασης έκδοσης ή απόρριψης άδειας ταξιδιού.

(15) Ο eu-LISA θα πρέπει να χορηγεί διαπιστευτήρια στα κράτη μέλη τα οποία θα τους επιτρέπουν να αντιστοιχίζουν έναν ή 
περισσότερους ρόλους ή προφίλ εργασιακών καθηκόντων στα δεόντως εξουσιοδοτημένα μέλη του προσωπικού των 
κεντρικών σημείων πρόσβασης, των συνοριακών αρχών και των αρχών μετανάστευσης.

(16) Δεδομένης της υφιστάμενης σχετικής υποχρέωσης βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (3), ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Συνοριοφυλακής και Ακτοφυλακής, ενεργώντας ως υπεύθυνος 
επεξεργασίας δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 3 σημείο 8) του εν λόγω κανονισμού, και ο eu-LISA, ενεργώντας ως 
υπεύθυνος επεξεργασίας σε σχέση με τη διαχείριση της ασφάλειας των πληροφοριών στο κεντρικό σύστημα ETIAS, θα 
πρέπει να διενεργήσουν εκτίμηση του αντικτύπου των σχεδιαζόμενων πράξεων επεξεργασίας στην προστασία των 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 39 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725.

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των 
φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της 
Ένωσης και την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της απόφασης 
αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39).
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(17) Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, το οποίο προσαρτάται στη 
Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμετείχε 
στη θέσπιση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή του. Ωστόσο, 
επειδή ο κανονισμός (ΕΕ) 2018/1240 αναπτύσσει περαιτέρω το κεκτημένο του Σένγκεν, η Δανία κοινοποίησε στις 
21 Δεκεμβρίου 2018, σύμφωνα με το άρθρο 4 του εν λόγω πρωτοκόλλου, την απόφασή της να εφαρμόσει τον κανονισμό 
(ΕΕ) 2018/1240 στο εθνικό της δίκαιο.

(18) Η παρούσα απόφαση συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στις οποίες δεν συμμετέχει η Ιρλανδία, 
σύμφωνα με την απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου (4). Η Ιρλανδία δεν συμμετέχει στην έκδοση της παρούσας 
απόφασης και δεν δεσμεύεται από αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της.

(19) Όσον αφορά την Ισλανδία και τη Νορβηγία, η παρούσα απόφαση αποτελεί ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του 
Σένγκεν, κατά την έννοια της συμφωνίας η οποία συνήφθη από το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και από τη 
Δημοκρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας για τη σύνδεση των δύο αυτών κρατών με την υλοποίηση, την 
εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν (5), οι οποίες διατάξεις εμπίπτουν στον τομέα στον οποίο 
αναφέρεται το άρθρο 1 σημείο Α της απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου (6).

(20) Όσον αφορά την Ελβετία, η παρούσα απόφαση αποτελεί ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν, κατά την 
έννοια της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 
σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του 
κεκτημένου του Σένγκεν (7), οι οποίες διατάξεις εμπίπτουν στον τομέα στον οποίο αναφέρεται το άρθρο 1 σημείο Α της 
απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου σε συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 2008/146/ΕΚ του Συμβουλίου (8).

(21) Όσον αφορά το Λιχτενστάιν, η παρούσα απόφαση αποτελεί ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν, κατά την 
έννοια του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και 
του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την προσχώρηση του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη συμφωνία μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν (9), οι οποίες διατάξεις 
εμπίπτουν στον τομέα στον οποίο αναφέρεται το άρθρο 1 σημείο Α της απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου σε 
συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 2011/350/ΕΕ του Συμβουλίου (10).

(22) Όσον αφορά την Κύπρο, τη Βουλγαρία, τη Ρουμανία και την Κροατία, η παρούσα απόφαση συνιστά πράξη που βασίζεται 
στο κεκτημένο του Σένγκεν ή που σχετίζεται άλλως με αυτό κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 της πράξης 
προσχώρησης του 2003, του άρθρου 4 παράγραφος 1 της πράξης προσχώρησης του 2005 και του άρθρου 4 
παράγραφος 1 της πράξης προσχώρησης του 2011, αντίστοιχα.

(23) Ζητήθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725, η γνώμη του Ευρωπαίου Επόπτη 
Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος γνωμοδότησε στις 22 Ιανουαρίου 2021.

(24) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Έξυπνων Συνόρων,

(4) Απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με το αίτημα της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από 
τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν (ΕΕ L 64 της 7.3.2002, σ. 20).

(5) ΕΕ L 176 της 10.7.1999, σ. 36.
(6) Απόφαση 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1999, σχετικά με ορισμένες λεπτομέρειες εφαρμογής της συμφωνίας που έχει 

συναφθεί από το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τη Δημοκρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας για τη σύνδεση των δύο 
αυτών κρατών, με την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν (ΕΕ L 176 της 10.7.1999, σ. 31).

(7) ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 52.
(8) Απόφαση 2008/146/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2008, για τη σύναψη εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας της συμφωνίας 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας προς την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν (ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 1).

(9) ΕΕ L 160 της 18.6.2011, σ. 21.
(10) Απόφαση 2011/350/ΕΕ του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2011, για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του πρωτοκόλλου 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την 
προσχώρηση του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του 
κεκτημένου του Σένγκεν, όσον αφορά την κατάργηση των ελέγχων στα εσωτερικά σύνορα και την κυκλοφορία των προσώπων (ΕΕ L 160 της 
18.6.2011, σ. 19).
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Με την παρούσα απόφαση θεσπίζονται μέτρα για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 όσον αφορά:

1. την πρόσβαση σε δεδομένα σύμφωνα με τα άρθρα 22 έως 29, τα άρθρα 33 έως 44 και τα άρθρα 47 έως 53 του εν λόγω 
κανονισμού·

2. την τροποποίηση, διαγραφή και πρόωρη διαγραφή δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 55 του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

α) «ρόλος»: σύνολο αδειών που συνδέονται με συγκεκριμένο σκοπό για την επεξεργασία δεδομένων στο Ευρωπαϊκό Σύστημα 
Πληροφοριών και Άδειας Ταξιδιού (ETIAS)·

β) «προφίλ εργασιακών καθηκόντων»: ένα ή περισσότερα εργασιακά καθήκοντα που καλύπτουν έναν ή περισσότερους ρόλους·

γ) «χρήστης»: δεόντως εξουσιοδοτημένο μέλος του προσωπικού της κεντρικής μονάδας ETIAS, εθνικής μονάδας ETIAS, της 
Ευρωπόλ ή κεντρικού σημείου πρόσβασης, καθώς και συνοριακές αρχές ή αρχές μετανάστευσης με διαπιστευτήρια πρόσβασης 
που έχουν εκχωρηθεί σε συνάρτηση με έναν ή περισσότερους ρόλους ή προφίλ εργασιακών καθηκόντων·

δ) «άδεια»: δικαίωμα εκτέλεσης πράξης επεξεργασίας δεδομένων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ

Άρθρο 3

Σύστημα ελέγχου ταυτότητας και διαχείριση της πρόσβασης

1. Με εξαίρεση την πρόσβαση στις καταχωρίσεις του καταλόγου επιτήρησης, η οποία πραγματοποιείται σύμφωνα με την 
εκτελεστική απόφαση της Επιτροπής για τη θέσπιση μέτρων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις τεχνικές προδιαγραφές του καταλόγου επιτήρησης ETIAS και του εργαλείου 
εκτίμησης των επιπτώσεων (11), η πρόσβαση χρηστών από την κεντρική μονάδα ETIAS, τις εθνικές μονάδες ETIAS και την 
Ευρωπόλ στα δεδομένα που είναι αποθηκευμένα στο κεντρικό σύστημα ETIAS πραγματοποιείται μέσω του λογισμικού που 
αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 στοιχείο ιγ) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 (στο εξής: λογισμικό).

2. Κατά την ανάπτυξη του λογισμικού, ο eu-LISA:

α) δημιουργεί σύστημα ελέγχου της ταυτότητας για τη σύνδεση στο λογισμικό·

β) θέτει τυποποιημένες άδειες, ρόλους και προφίλ εργασιακών καθηκόντων στη διάθεση της κεντρικής μονάδας ETIAS, των 
εθνικών μονάδων ETIAS και της Ευρωπόλ.

(11) C(2021) 4123.
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3. Το λογισμικό παρέχει στην κεντρική μονάδα ETIAS, τις εθνικές μονάδες ETIAS και την Ευρωπόλ τα τεχνικά μέσα για να:

α) δημιουργούν νέους ρόλους και να τροποποιούν ή να διαγράφουν τους υφιστάμενους·

β) δημιουργούν διαπιστευτήρια πρόσβασης που επιτρέπουν στους χρήστες να εκτελούν πράξεις επεξεργασίας δεδομένων σύμφωνα 
με τους ρόλους που τους έχουν εκχωρηθεί·

γ) ρυθμίζουν, εντός των οργανισμών τους, την εκχώρηση τυποποιημένων ρόλων στους χρήστες και τη διαχείριση των ρόλων 
αυτών.

4. Οι ρόλοι που δημιουργούνται ή τροποποιούνται από την κεντρική μονάδα ETIAS, τις εθνικές μονάδες ETIAS και την 
Ευρωπόλ είναι ορατοί μόνο από την κεντρική μονάδα ETIAS, την εθνική μονάδα ETIAS ή την Ευρωπόλ, αντίστοιχα.

5. Το λογισμικό δεν επιτρέπει την εκχώρηση ασύμβατων ρόλων στους χρήστες. Διασφαλίζει ότι οι χρήστες που διαθέτουν 
περισσότερα από ένα προφίλ εργασιακών καθηκόντων μπορούν να χρησιμοποιούν μόνο ένα προφίλ εργασιακών καθηκόντων κάθε 
φορά και ότι μπορούν να μεταβαίνουν από ένα προφίλ εργασιακών καθηκόντων σε άλλο χωρίς να χρειάζεται να αποσυνδέονται.

6. Η κεντρική μονάδα ETIAS, οι εθνικές μονάδες ETIAS και η Ευρωπόλ είναι υπεύθυνες για την εκχώρηση προφίλ εργασιακών 
καθηκόντων μέσω του λογισμικού στους χρήστες εντός του οργανισμού τους. Κάθε προφίλ εργασιακών καθηκόντων, ρόλος ή 
άδεια μπορεί να εκχωρείται σε περισσότερους από έναν χρήστες εντός του ίδιου οργανισμού.

7. Οι χρήστες μπορούν να χρησιμοποιούν ψευδώνυμα. Τα εν λόγω ψευδώνυμα επιτρέπουν τον εντοπισμό της επίσημης 
ταυτότητας των χρηστών σε εθνικό επίπεδο ή εντός της Ευρωπόλ.

8. Το σύστημα ελέγχου της ταυτότητας και οι τυποποιημένες άδειες, ρόλοι και προφίλ εργασιακών καθηκόντων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2, καθώς και η αποτροπή της εκχώρησης ασύμβατων ρόλων που αναφέρεται στην παράγραφο 4 του 
παρόντος άρθρου αποτελούν μέρος των τεχνικών προδιαγραφών που προβλέπονται στο άρθρο 73 παράγραφος 3 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2018/1240.

Άρθρο 4

Γενικές λειτουργίες του λογισμικού

1. Το λογισμικό διαθέτει τουλάχιστον τις ακόλουθες λειτουργίες υποστήριξης των χρηστών για τους σκοπούς της πρόσβασης 
σε δεδομένα, της τροποποίησης δεδομένων και της διαγραφής δεδομένων:

α) δυνατότητα χρήσης προκαθορισμένου συνόλου φίλτρων για την προσαρμογή της εμφάνισης δεδομένων για κάθε προφίλ 
εργασιακών καθηκόντων που συνδέεται με το λογισμικό·

β) αυτόματη αποθήκευση των δεδομένων που προστίθενται στον φάκελο αίτησης ή των σχεδίων τροποποιήσεων δεδομένων στον 
φάκελο αίτησης, κατά περίπτωση, και αποσύνδεση του χρήστη μετά την πάροδο προκαθορισμένου χρονικού διαστήματος 
αδράνειας·

γ) δυνατότητα φραγής της πρόσβασης σε θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης από άλλο χρήστη για περιορισμένο χρονικό διάστημα, 
συμπεριλαμβανομένης επισήμανσης των υπό φραγή θετικών αποτελεσμάτων αναζήτησης, η οποία είναι ορατή στους άλλους 
χρήστες·

δ) δυνατότητα αποθήκευσης της προόδου στην επεξεργασία μιας αίτησης από την κεντρική μονάδα ETIAS ή τις εθνικές μονάδες 
ETIAS·

ε) δυνατότητα επισήμανσης και καταγραφής, ανά πάσα στιγμή, ενδεχόμενης ανακρίβειας των δεδομένων ή επεξεργασίας κατά 
παράβαση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 από την κεντρική μονάδα ETIAS ή τις εθνικές μονάδες ETIAS·

στ) δυνατότητα επικοινωνίας και ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ χρηστών από την κεντρική μονάδα ETIAS, τις εθνικές μονάδες 
ETIAS και την Ευρωπόλ·

ζ) αυτόματη διαγραφή των προσωρινών σημειώσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο στ) της παρούσας 
απόφασης κατά την ολοκλήρωση της χειροκίνητης επεξεργασίας από την κεντρική μονάδα ETIAS και τις εθνικές μονάδες 
ETIAS·

η) αποτροπή της δυνατότητας προβολής των προσωρινών σημειώσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο στ) 
της παρούσας απόφασης από άλλους χρήστες πέραν εκείνων της ίδιας μονάδας ή της Ευρωπόλ·

θ) δυνατότητα της κεντρικής μονάδας ETIAS να επεξεργάζεται τα αιτήματα της Ευρωπόλ που αναφέρονται στο άρθρο 5 
παράγραφος 1 στοιχείο ιγ) της παρούσας απόφασης·
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ι) δυνατότητα διευκόλυνσης της ανάκτησης δεδομένων στις περιπτώσεις αιτημάτων των υποκειμένων των δεδομένων, 
συμπεριλαμβανομένων υποδειγμάτων για την παροχή απάντησης στο υποκείμενο των δεδομένων συνοδευόμενης, κατά 
περίπτωση, από επισκόπηση των αλλαγών που πραγματοποιήθηκαν στα δεδομένα, επιλεγμένα δεδομένα προσωπικού 
χαρακτήρα ή τις επεξηγήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 64 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240·

ια) σε περίπτωση τροποποίησης άδειας ταξιδιού βάσει αιτήματος κατόχου άδειας σύμφωνα με το άρθρο 64 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, δυνατότητα των χρηστών να ενημερώνουν τον κάτοχο άδειας ταξιδιού σχετικά με την έκδοση τροποποιημένης 
άδειας ταξιδιού.

2. Ο eu-LISA περιγράφει λεπτομερώς τις γενικές λειτουργίες του λογισμικού στις τεχνικές προδιαγραφές που αναφέρονται στο 
άρθρο 73 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

Άρθρο 5

Ειδικές λειτουργίες του λογισμικού

1. Το λογισμικό διαθέτει τουλάχιστον τις ακόλουθες ειδικές λειτουργίες υποστήριξης των χρηστών κατά την πρόσβασή τους σε 
δεδομένα σύμφωνα με τα κεφάλαια IΙΙ, IV και VI του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240:

α) λειτουργία εμφάνισης των φακέλων αιτήσεων με βάση τον χρόνο που απομένει μέχρι το επόμενο στάδιο της χειροκίνητης 
επεξεργασίας, ως προεπιλεγμένη εμφάνιση, καθώς και άλλα φίλτρα, τα οποία διατίθενται για την προσαρμογή της εμφάνισης 
ανά χρήστη, για την εμφάνιση των φακέλων αίτησης:

i) χρονική στιγμή έναρξης του σταδίου χειροκίνητης επεξεργασίας·

ii) αναγκαία αιτήματα γνωμοδότησης και χρόνος που απομένει μέχρι τη λήξη της προθεσμίας παροχής της γνωμοδότησης 
(ταξινομημένα, κατά προεπιλογή, με βάση τα αιτήματα γνωμοδότησης για τα οποία απομένει ο λιγότερος χρόνος μέχρι 
τη λήξη της προθεσμίας)·

iii) επόμενο στάδιο της χειροκίνητης επεξεργασίας που πρόκειται να εκτελέσει η εθνική μονάδα ETIAS της οποίας ζητήθηκε 
η γνώμη ή η οποία είναι υπεύθυνη για την αίτηση·

iv) είδος του θετικού αποτελέσματος αναζήτησης ή του ερωτήματος που ενεργοποίησε τη χειροκίνητη επεξεργασία·

v) είδος της αίτησης (δηλαδή ανθρωπιστικοί λόγοι ή διεθνείς υποχρεώσεις, ή συνήθης αίτηση)·

vi) αιτήσεις που έχουν επισημανθεί ως χρήζουσες ιδιαίτερης προσοχής ή ειδικού χειρισμού·

vii) ειδικά για την εθνική μονάδα ETIAS του υπεύθυνου κράτους μέλους, είδος της γνωμοδότησης που ελήφθη από τις 
εθνικές μονάδες ETIAS των οποίων ζητήθηκε η γνώμη ή την Ευρωπόλ, συμπεριλαμβανομένου του αν ελήφθη εντός της 
προθεσμίας·

β) λειτουργία υπολογισμού και σαφούς εμφάνισης του εναπομένοντος χρόνου, καθώς και προειδοποιήσεων σχετικά με τις 
προθεσμίες για τη χειροκίνητη επεξεργασία αιτήσεων, συμπεριλαμβανομένου του πότε ζητείται η γνώμη των εθνικών μονάδων 
ETIAS ή της Ευρωπόλ·

γ) λειτουργία που παρέχει στην κεντρική μονάδα ETIAS, στις εθνικές μονάδες ETIAS και στην Ευρωπόλ πίνακα διαχείρισης στον 
οποίο παρουσιάζεται επισκόπηση της πορείας εκτέλεσης των σχετικών με τη χειροκίνητη επεξεργασία πράξεων·

δ) λειτουργία που παρέχει τη δυνατότητα επισήμανσης μιας αίτησης ως χρήζουσας ιδιαίτερης προσοχής ή ειδικού χειρισμού·

ε) λειτουργία που παρέχει τη δυνατότητα υποβολής αιτήματος κοινοποίησης της απόφασης που έλαβε η εθνική μονάδα ETIAS 
του υπεύθυνου κράτους μέλους όσον αφορά αίτηση σε σχέση με την οποία ζητήθηκε η γνώμη εθνικής μονάδας ETIAS·

στ) λειτουργία που επιτρέπει στην κεντρική μονάδα ETIAS και στις εθνικές μονάδες ETIAS να προσθέτουν ή να διαγράφουν 
προσωρινές σημειώσεις στον φάκελο αίτησης·

ζ) λειτουργίες που υποστηρίζουν τις εθνικές μονάδες ETIAS στη χειροκίνητη επεξεργασία αιτήσεων σύμφωνα με τα άρθρα 26 
και 28 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, ως εξής:

i) για τα θετικά αποτελέσματα αναζήτησης που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, λειτουργία που καθιστά αυτομάτως διαθέσιμο προς εξαγωγή αρχείο με τα ακόλουθα δεδομένα από τον 
φάκελο αίτησης: το «επώνυμο», το «όνομα/-τα», το «επώνυμο κατά τη γέννηση», την «ημερομηνία γέννησης», τον «τόπο 
γέννησης», την «παρούσα ιθαγένεια», τη «χώρα γέννησης», το «είδος, αριθμός και χώρα έκδοσης του ταξιδιωτικού 
εγγράφου», και η οποία επιτρέπει την ανάκτηση του μητρώου, του αρχείου ή της καταχώρισης που ενεργοποίησε το 
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θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης στα συστήματα πληροφοριών της ΕΕ στα οποία πραγματοποιήθηκε αναζήτηση και, αν 
υπάρχουν συμπληρωματικές πληροφορίες που σχετίζονται με το θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης σε σύστημα 
πληροφοριών της ΕΕ που αναφέρεται στο εν λόγω άρθρο οι οποίες είναι αποθηκευμένες σε εθνικό σύστημα ή βάση 
δεδομένων, την πραγματοποίηση αναζήτησης στο εν λόγω εθνικό σύστημα ή βάση δεδομένων που υποστηρίζει την 
αξιολόγηση των κινδύνων που προσδιορίζονται στην εν λόγω παράγραφο·

ii) για τα θετικά αποτελέσματα αναζήτησης που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, λειτουργία που καθιστά αυτομάτως διαθέσιμο προς εξαγωγή αρχείο με τα ακόλουθα δεδομένα από τον 
φάκελο αίτησης: τις απαντήσεις που υπέβαλε ο αιτών σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφοι 4 και 6 του εν λόγω 
κανονισμού, το «επώνυμο», το «όνομα/-τα», το «επώνυμο κατά τη γέννηση», την «ημερομηνία γέννησης», τον «τόπο 
γέννησης», την «παρούσα ιθαγένεια», τη «χώρα γέννησης», το «είδος, αριθμός και χώρα έκδοσης του ταξιδιωτικού 
εγγράφου», και η οποία καθιστά δυνατή την ανάκτηση από τα σχετικά εθνικά συστήματα ή βάσεις δεδομένων 
πληροφοριών που σχετίζονται με το θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης και υποστηρίζουν την αξιολόγηση των κινδύνων που 
προσδιορίζονται στην εν λόγω παράγραφο·

iii) για τα θετικά αποτελέσματα αναζήτησης που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, λειτουργία που καθιστά αυτομάτως διαθέσιμο προς εξαγωγή αρχείο με τα ακόλουθα δεδομένα από τον 
φάκελο αίτησης: το «επώνυμο», το «όνομα/-τα», το «επώνυμο κατά τη γέννηση», την «ημερομηνία γέννησης», τον «τόπο 
γέννησης», την «παρούσα ιθαγένεια», τη «χώρα γέννησης», το «είδος, αριθμός και χώρα έκδοσης του ταξιδιωτικού 
εγγράφου» και «τον εθνικό αναγνωριστικό κωδικό» της καταχώρισης στον κατάλογο επιτήρησης, και η οποία καθιστά 
δυνατή την ανάκτηση από τα σχετικά εθνικά συστήματα ή βάσεις δεδομένων πληροφοριών που σχετίζονται με το θετικό 
αποτέλεσμα αναζήτησης και υποστηρίζουν την αξιολόγηση του κινδύνου που προσδιορίζεται στην εν λόγω παράγραφο·

iv) για τα θετικά αποτελέσματα αναζήτησης που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, λειτουργία που καθιστά αυτομάτως διαθέσιμο προς εξαγωγή αρχείο με τα ακόλουθα δεδομένα από τον 
φάκελο αίτησης: το «επώνυμο», το «όνομα/-τα», το «επώνυμο κατά τη γέννηση», την «ημερομηνία γέννησης», τον «τόπο 
γέννησης», την «παρούσα ιθαγένεια», τη «χώρα γέννησης» και το «είδος, αριθμός και χώρα έκδοσης του ταξιδιωτικού 
εγγράφου», και η οποία καθιστά δυνατή την ανάκτηση από τα σχετικά εθνικά συστήματα ή βάσεις δεδομένων 
πληροφοριών που σχετίζονται με το θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης και υποστηρίζουν την αξιολόγηση των κινδύνων που 
προσδιορίζονται στην εν λόγω παράγραφο·

v) λειτουργία που παρέχει τη δυνατότητα στους χρήστες από τις εθνικές μονάδες ETIAS να μεταφορτώνουν το αποτέλεσμα 
της αξιολόγησης των κινδύνων που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 7 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240·

η) λειτουργία που καθιστά δυνατή την εξαγωγή των σχετικών δεδομένων που απαιτούνται στο πλαίσιο εθνικών διαδικασιών 
προσφυγής, αν έχουν κινηθεί τέτοιες διαδικασίες, και την καταγραφή στο κεντρικό σύστημα ETIAS της κίνησης διαδικασίας 
προσφυγής, συνοδευόμενη από τους αντίστοιχους εθνικούς αριθμούς αναφοράς προσφυγής, καθώς και του αποτελέσματος 
της εν λόγω διαδικασίας·

θ) λειτουργία που καθιστά δυνατή την εξαγωγή των συμπληρωματικών πληροφοριών ή εγγράφων που αναφέρονται στο 
άρθρο 27 παράγραφοι 2 και 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 και τη μεταφόρτωση και αποθήκευση μεταφράσεων των εν 
λόγω εγγράφων στον φάκελο αίτησης·

ι) λειτουργία που καθιστά δυνατή τη μεταπαρακολούθηση της έκβασης των εθνικών προσφυγών σύμφωνα με το άρθρο 37 
παράγραφος 3, το άρθρο 40 παράγραφος 3 και το άρθρο 41 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, συμπεριλαμ
βανομένης της τροποποίησης ή της διαγραφής δεδομένων στο κεντρικό σύστημα ETIAS ή, κατά περίπτωση, της έκδοσης νέας 
άδειας ταξιδιού·

ια) λειτουργία ανάθεσης φακέλων αιτήσεων σε συγκεκριμένους χρήστες εντός της ίδιας εθνικής μονάδας ETIAS ή της κεντρικής 
μονάδας ETIAS και περιορισμού ή ενεργοποίησης της δυνατότητας προβολής τους από τους εν λόγω χρήστες, με σκοπό τον 
συντονισμό των χρηστών·

ιβ) λειτουργία που παρέχει στην Ευρωπόλ τη δυνατότητα να εξάγει τα δεδομένα που της διαβιβάζει η κεντρική μονάδα ETIAS 
κατά το άρθρο 29 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240·

ιγ) λειτουργία που παρέχει στην κεντρική μονάδα ETIAS τη δυνατότητα να αποκτά πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS 
προκειμένου να επεξεργάζεται αιτήματα της Ευρωπόλ για αναζήτηση δεδομένων που είναι αποθηκευμένα στο κεντρικό 
σύστημα ETIAS, χωρίς προβολή των παραμέτρων αναζήτησης του αιτήματος της Ευρωπόλ ούτε των αποτελεσμάτων 
αναζήτησης, και να ενημερώνει την Ευρωπόλ σχετικά με τη διαβίβαση των δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 53 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240·

ιδ) λειτουργία που παρέχει στην Ευρωπόλ τη δυνατότητα να εξάγει αρχείο με τα δεδομένα που προκύπτουν από το αίτημα 
αναζήτησης που αναφέρεται στο στοιχείο ιγ)·

ιε) λειτουργία ανάθεσης αιτημάτων αναζήτησης σε συγκεκριμένους χρήστες εντός της Ευρωπόλ·

ιστ) λειτουργία που παρέχει σε χρήστες από την κεντρική μονάδα ETIAS ή τις εθνικές μονάδες ETIAS τη δυνατότητα να 
ασχολούνται ταυτόχρονα με διαφορετικά θετικά αποτελέσματα αναζήτησης εντός του ίδιου φακέλου αίτησης και να 
συντονίζονται μεταξύ τους για τη διαμόρφωση ενιαίας γνώμης στις περιπτώσεις που εντοπίζονται περισσότερα του ενός 
θετικά αποτελέσματα αναζήτησης για τη συγκεκριμένη μονάδα που αφορούν τον ίδιο φάκελο αίτησης·
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ιζ) λειτουργία που διασφαλίζει ότι μόνο ένας χρήστης, εντός της κεντρικής μονάδας ETIAS ή εθνικής μονάδας ETIAS, μπορεί να 
ασχολείται εκάστοτε με το ίδιο θετικό αποτέλεσμα αναζήτησης σε έναν φάκελο αίτησης·

ιη) λειτουργία που καθιστά δυνατή τη χειροκίνητη ανάκτηση εκδοθείσας άδειας ταξιδιού με σκοπό την ακύρωση και την 
ανάκληση.

2. Η λειτουργία που αναφέρεται στο στοιχείο ιζ) παρέχει στους χρήστες τη δυνατότητα να προβάλλουν τα θετικά αποτελέσματα 
αναζήτησης με τα οποία δεν είναι δυνατόν να ασχοληθούν σε δεδομένη χρονική στιγμή. Οι χρήστες με τα κατάλληλα 
διαπιστευτήρια πρόσβασης μπορούν να προβάλλουν το περιεχόμενο του θετικού αποτελέσματος αναζήτησης ανά πάσα στιγμή.

3. Ο eu-LISA περιγράφει λεπτομερώς τις ειδικές λειτουργίες του λογισμικού που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τον 
μορφότυπο των δεδομένων που περιλαμβάνονται στα εξαχθέντα αρχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία ζ), ιβ), ιγ) 
και ιδ) του παρόντος άρθρου και την τεχνική προσέγγιση όσον αφορά την τήρηση αρχείων όλων των πράξεων επεξεργασίας 
δεδομένων που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 στις τεχνικές προδιαγραφές που 
προβλέπονται στο άρθρο 73 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΠΡΟΣΒΑΣΗ, ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ, ΔΙΑΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΠΡΟΩΡΗ ΔΙΑΓΡΑΦΗ

Άρθρο 6

Πρόσβαση, τροποποίηση, διαγραφή και πρόωρη διαγραφή για τους σκοπούς του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ)  
2018/1240

1. Για τους σκοπούς του άρθρου 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, το λογισμικό παρέχει στην κεντρική μονάδα ETIAS ή 
στις εθνικές μονάδες ETIAS τη δυνατότητα να πραγματοποιούν αναζήτηση στα δεδομένα που είναι αποθηκευμένα στο κεντρικό 
σύστημα ETIAS. Διατίθενται τα ακόλουθα πεδία αναζήτησης:

α) επώνυμο·

β) όνομα/-τα·

γ) είδος και αριθμός ταξιδιωτικού εγγράφου και κωδικός τριών γραμμάτων της χώρας έκδοσης του ταξιδιωτικού εγγράφου·

δ) αριθμός της αίτησης·

ε) ιθαγένεια ή ιθαγένειες·

στ) ημερομηνία γέννησης·

ζ) φύλο·

η) χρονικό διάστημα.

2. Προκειμένου να διευκολύνεται η ανάκτηση του φακέλου αίτησης, το λογισμικό παρέχει στους χρήστες τη δυνατότητα να 
πραγματοποιούν αναζήτηση παρέχοντας τα δεδομένα που αντιστοιχούν στα πεδία αναζήτησης που αναφέρονται στην παράγραφο 
1 στοιχείο γ) ή δ) του παρόντος άρθρου.

3. Αν τα δεδομένα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) ή δ) δεν είναι διαθέσιμα, το λογισμικό παρέχει στους 
χρήστες τη δυνατότητα να πραγματοποιούν αναζήτηση παρέχοντας τα δεδομένα που αντιστοιχούν στα πεδία αναζήτησης που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), ε), στ), ζ) και η). Το λογισμικό παρέχει στους χρήστες τη δυνατότητα να 
πραγματοποιούν αναζήτηση αν τα δεδομένα που αντιστοιχούν σε ένα από τα πεδία αναζήτησης β), ε), ζ) δεν είναι διαθέσιμα. Η 
παροχή των δεδομένων που αντιστοιχούν στο πεδίο αναζήτησης η) είναι προαιρετική.

4. Όσον αφορά τις αναζητήσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 2, ισχύουν οι ακόλουθοι κανόνες:

α) όσον αφορά τα πεδία αναζήτησης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία γ και δ), πραγματοποιείται ακριβής αναζήτηση·

β) όσον αφορά όλα τα υπόλοιπα πεδία αναζήτησης που αναφέρονται στην παράγραφο 1, πραγματοποιείται αναζήτηση με 
ανακριβή ακολουθία χαρακτήρων.

5. Ο φάκελος αίτησης εμφανίζεται μαζί με τυχόν συνδεδεμένους φακέλους αίτησης και σύμφωνα με τις άδειες και τους ρόλους 
που έχουν καθοριστεί για τους χρήστες.
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6. Για τους σκοπούς της διαγραφής φακέλων αίτησης σύμφωνα με το άρθρο 55 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, το λογισμικό διαθέτει λειτουργία που παρέχει στους χρήστες των εθνικών μονάδων ETIAS τη δυνατότητα να 
πραγματοποιούν αναζητήσεις και να ανακτούν περισσότερους φακέλους αίτησης ταυτόχρονα. Το λογισμικό παρέχει στις αρχές 
που αναφέρονται στο άρθρο 55 παράγραφος 5 του εν λόγω κανονισμού τη δυνατότητα να καθιστούν διαθέσιμες προς χρήση από 
τις εθνικές μονάδες ETIAS δομημένες πληροφορίες που περιλαμβάνουν τα πεδία αναζήτησης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
του παρόντος άρθρου. Οι παράγραφοι 2 και 3 του παρόντος άρθρου εφαρμόζονται αναλογικά στις εν λόγω αναζητήσεις.

7. Πριν από την καταγραφή οποιωνδήποτε αλλαγών σύμφωνα με το άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 στο κεντρικό 
σύστημα ETIAS, το λογισμικό ζητά από τον χρήστη να επιβεβαιώσει την τροποποίηση ή τη διαγραφή εισάγοντας τα 
διαπιστευτήρια χρήστη του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΓΙΑ ΣΚΟΠΟΥΣ ΕΠΙΒΟΛΗΣ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Άρθρο 7

Πρόσβαση σε δεδομένα από την Ευρωπόλ

1. Αιτήματα πρόσβασης της Ευρωπόλ κατ’ εφαρμογή του άρθρου 53 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 υποβάλλονται μέσω 
του λογισμικού.

2. Η Ευρωπόλ συμπληρώνει έντυπο με τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 52 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240, σύμφωνα με το άρθρο 53 του εν λόγω κανονισμού. Η Ευρωπόλ διευκρινίζει για ποια δεδομένα, αν συντρέχει 
περίπτωση, μπορεί να πραγματοποιηθεί αναζήτηση με ανακριβή ακολουθία χαρακτήρων.

3. Η ειδικευμένη μονάδα της Ευρωπόλ που είναι υπεύθυνη για την προηγούμενη επαλήθευση των αιτημάτων, η οποία 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, περιλαμβάνει στο αίτημά της την αξιολόγησή της ως 
προς το αν το αίτημα πληροί όλες τις προϋποθέσεις της παραγράφου 2 του εν λόγω άρθρου. Αν δεν περιλαμβάνεται η εν λόγω 
αξιολόγηση, η υποβολή του αιτήματος στην κεντρική μονάδα ETIAS δεν είναι τεχνικά εφικτή.

4. Το κεντρικό σύστημα ETIAS εμποδίζει αυτομάτως την πρόσβαση στα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 
2 στοιχείο η) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240. Το κεντρικό σύστημα ETIAS εμποδίζει επίσης αυτομάτως την πρόσβαση στα 
δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο θ) και στο άρθρο 17 παράγραφος 4 στοιχεία α), β) και γ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, αν η ειδικευμένη μονάδα της Ευρωπόλ δεν δηλώσει ότι η σχετική αιτιολόγηση που απαιτείται από 
το άρθρο 53 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού έχει παρασχεθεί και επαληθευτεί. Η ειδικευμένη μονάδα της Ευρωπόλ 
δηλώνει στο αίτημα ότι έχουν πραγματοποιηθεί οι απαραίτητες επαληθεύσεις.

Άρθρο 8

Πρόσβαση σε δεδομένα από τα κεντρικά σημεία πρόσβασης

1. Τα κεντρικά σημεία πρόσβασης πραγματοποιούν αναζήτηση στο κεντρικό σύστημα ETIAS με τα δεδομένα που 
απαριθμούνται στο άρθρο 52 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 μέσω της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης που 
θεσπίστηκε δυνάμει του άρθρου 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/817. Όσον αφορά τα δεδομένα που απαριθμούνται στο άρθρο 52 
παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, μπορεί να πραγματοποιείται αναζήτηση με ανακριβή ακολουθία 
χαρακτήρων.

2. Έως ότου η ευρωπαϊκή πύλη αναζήτησης τεθεί σε επιχειρησιακή λειτουργία για χρήση από τα κεντρικά σημεία πρόσβασης, οι 
αναζητήσεις πραγματοποιούνται απευθείας μέσω του κεντρικού συστήματος ETIAS.

3. Όταν λαμβάνεται αίτημα από επιχειρησιακή μονάδα των εντεταλμένων αρχών, το κεντρικό σημείο πρόσβασης επαληθεύει και 
επιβεβαιώνει ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις του άρθρου 52 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

4. Αν συντρέχει περίπτωση, το κεντρικό σημείο πρόσβασης επαληθεύει και επιβεβαιώνει αν δικαιολογείται η πρόσβαση στα 
δεδομένα που απαριθμούνται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο θ) και στο άρθρο 17 παράγραφος 4 στοιχεία α), β) και γ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, σύμφωνα με το άρθρο 51 του εν λόγω κανονισμού.
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5. Όταν το κεντρικό σημείο πρόσβασης αποκτά πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS, το κεντρικό σύστημα ETIAS εμποδίζει 
αυτομάτως την πρόσβαση στα δεδομένα που απαριθμούνται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο η) του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240.

Το κεντρικό σύστημα ETIAS ανακτά τα δεδομένα που απαριθμούνται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο θ) και στο άρθρο 17 
παράγραφος 4 στοιχεία α), β) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240 μόνο αν το κεντρικό σημείο πρόσβασης έχει επιβεβαιώσει 
ότι η πρόσβαση στα εν λόγω δεδομένα είναι δικαιολογημένη βάσει της παραγράφου 4 του παρόντος άρθρου.

Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου, τα κεντρικά σημεία πρόσβασης μπορούν 
να δηλώνουν ότι το αίτημα αφορά επείγουσα περίπτωση και μπορούν να διεκπεραιώνουν αμέσως το αίτημα επιχειρησιακής μονάδας 
των εντεταλμένων αρχών. Οι επαληθεύσεις και οι επιβεβαιώσεις που προβλέπονται στις παραγράφους 3 και 4 του παρόντος άρθρου 
διενεργούνται εκ των υστέρων, σύμφωνα με το άρθρο 51 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΙΣ ΣΥΝΟΡΙΑΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΑΡΧΕΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΣΚΟΠΟΥΣ 
ΕΠΑΛΗΘΕΥΣΗΣ

Άρθρο 9

Πρόσβαση σε δεδομένα από τις συνοριακές αρχές στα εξωτερικά σύνορα

1. Οι συνοριακές αρχές αποκτούν πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS για να πραγματοποιήσουν αναζητήσεις στα 
δεδομένα που απαιτούνται για την επιτέλεση των καθηκόντων τους.

Οι συνοριακές αρχές έχουν πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS, με τα ακόλουθα δεδομένα της μηχανικώς αναγνώσιμης ζώνης 
του ταξιδιωτικού εγγράφου:

α) επώνυμο· όνομα/-τα·

β) ημερομηνία γέννησης· φύλο· ιθαγένεια ή ιθαγένειες·

γ) είδος και αριθμός του ταξιδιωτικού εγγράφου και κωδικός τριών γραμμάτων της χώρας έκδοσης του ταξιδιωτικού εγγράφου·

δ) ημερομηνία λήξης της ισχύος του ταξιδιωτικού εγγράφου.

Όλα τα δεδομένα που απαριθμούνται στο δεύτερο εδάφιο χρησιμοποιούνται για την έναρξη της αναζήτησης. Για τα δεδομένα που 
απαριθμούνται στο στοιχείο α) μπορεί να πραγματοποιηθεί αναζήτηση με ανακριβή ακολουθία χαρακτήρων, ενώ για τα λοιπά 
δεδομένα χωρεί μόνο ακριβής αναζήτηση.

2. Από τις αναζητήσεις που πραγματοποιούνται με τα δεδομένα που απαριθμούνται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 
προκύπτουν τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 47 παράγραφος 2 στοιχεία α) έως δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

3. Σύμφωνα με το άρθρο 47 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, οι συνοριακές αρχές μπορούν να αποκτούν 
πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS για να αναζητήσουν συμπληρωματικές πληροφορίες που έχουν προστεθεί στον φάκελο 
αίτησης σύμφωνα με το άρθρο 39 παράγραφος 1 στοιχείο ε) ή το άρθρο 44 παράγραφος 6 στοιχείο στ) του εν λόγω κανονισμού. 
Για τον σκοπό αυτόν, οι συνοριακές αρχές έχουν πρόσβαση, μέσω της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης, προκειμένου να 
πραγματοποιούν αναζητήσεις στο κεντρικό σύστημα ETIAS χρησιμοποιώντας τα δεδομένα που απαριθμούνται στην παράγραφο 1 
δεύτερο εδάφιο του παρόντος άρθρου.

Έως ότου η ευρωπαϊκή πύλη αναζήτησης τεθεί σε επιχειρησιακή λειτουργία για χρήση από τις συνοριακές αρχές, οι εν λόγω 
αναζητήσεις πραγματοποιούνται απευθείας στο κεντρικό σύστημα ETIAS.

4. Από τις αναζητήσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου προκύπτουν τα δεδομένα 
που αναφέρονται στο άρθρο 39 παράγραφος 1 στοιχείο ε) ή στο άρθρο 44 παράγραφος 6 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1240.
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Άρθρο 10

Πρόσβαση σε δεδομένα από τις αρχές μετανάστευσης

1. Οι αρχές μετανάστευσης έχουν πρόσβαση μέσω της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης προκειμένου να πραγματοποιούν 
αναζητήσεις στο κεντρικό σύστημα ETIAS με σκοπό να ελέγξουν ή να επαληθεύσουν αν πληρούνται οι προϋποθέσεις εισόδου ή 
παραμονής στην επικράτεια των κρατών μελών, καθώς και για να λάβουν τα δέοντα συναφή μέτρα. Σύμφωνα με το άρθρο 49 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, οι αρχές μετανάστευσης έχουν πρόσβαση για την πραγματοποίηση αναζητήσεων 
στο κεντρικό σύστημα ETIAS με τα δεδομένα που απαριθμούνται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχεία α) έως ε) του εν λόγω 
κανονισμού.

Μπορεί να χρησιμοποιηθεί οποιοσδήποτε συνδυασμός των δεδομένων που απαριθμούνται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχεία α) 
έως ε) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240, υπό την προϋπόθεση ότι χρησιμοποιούνται τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 17 
παράγραφος 2 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισμού. Οι εν λόγω αναζητήσεις μπορούν να πραγματοποιούνται με ανακριβή 
ακολουθία χαρακτήρων.

Έως ότου η ευρωπαϊκή πύλη αναζήτησης τεθεί σε επιχειρησιακή λειτουργία για χρήση από τις αρχές μετανάστευσης, οι εν λόγω 
αναζητήσεις πραγματοποιούνται απευθείας στο κεντρικό σύστημα ETIAS.

2. Από τις αναζητήσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου προκύπτουν τα δεδομένα 
που αναφέρονται στο άρθρο 49 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

3. Οι αρχές μετανάστευσης έχουν επίσης πρόσβαση στο κεντρικό σύστημα ETIAS για τους σκοπούς της επιστροφής, υπό τις 
προϋποθέσεις που ορίζονται στο άρθρο 65 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

Οι αρχές μετανάστευσης έχουν πρόσβαση για την πραγματοποίηση αναζητήσεων στο κεντρικό σύστημα ETIAS με τα δεδομένα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

Μπορεί να χρησιμοποιηθεί οποιοσδήποτε συνδυασμός των δεδομένων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, 
υπό την προϋπόθεση ότι χρησιμοποιούνται τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240.

4. Από τις αναζητήσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 3 του παρόντος άρθρου προκύπτουν τα 
δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 65 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1240. Τα δεδομένα που 
αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο ια) του εν λόγω κανονισμού προκύπτουν μόνο αν στην αναζήτηση 
χρησιμοποιήθηκε η «ημερομηνία γέννησης».

Άρθρο 11

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2019/1130 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 2019, σχετικά με 
τις ομοιόμορφες συνθήκες για την εναρμονισμένη εφαρμογή των εδαφικών τυπολογιών σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1059/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 179 της 3ης Ιουλίου 2019) 

Στη σελίδα 10, στον πίνακα του σημείου 2 του παραρτήματος, δεύτερη στήλη («Ετικέτες»), δεύτερο κελί στη δεξιά στήλη:

αντί: «“Κωμοπόλεις και προάστια” ή “Περιοχές ενδιάμεσης πυκνότητας”»

διάβαζε: «“Κωμοπόλεις και προάστια” ή “Περιοχές μέσης πυκνότητας”».

Στη σελίδα 11, στον πίνακα του σημείου 3 του παραρτήματος, δεύτερη στήλη («Ετικέτες»), δεύτερο κελί:

αντί: «“Ενδιάμεσες περιφέρειες”»

διάβαζε: «“Περιφέρειες ενδιάμεσης πυκνότητας”».
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